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Sicherheitsinformationen

* Die Installation darf nur in frostsicheren Rdumen vorgenom-
men werden.

+ Der Abstand zwischen digitalem Controller/Umsteller und
der Funktionseinheit darf max. 5 Meter betragen.

Technische Daten

* Funkfrequenz:
» Sendeleistung:

+ Batterie digitaler Controller/Umsteller:
3x 3 V-Lithium Batterien (Typ CR 2450)

2,4332 GHz
<1TmwW

» Schutzart: IP 55
Elektrische Priifdaten

+ Software-Klasse: B
* Verschmutzungsgrad: 2
* Bemessungs-Stof3spannung: 2500 vV
» Temperatur der Kugeldruckpriifung: 100 °C

Die Prufung zur elektromagnetischen Vertraglichkeit (Stéraus-
sendungsprifung) wurde mit der Bemessungsspannung und
dem Bemessungsstrom durchgefihrt.

Zulassung und Konformitat
Dieses Produkt entspricht den Anforderungen der
entsprechenden EU-Richtlinien.
Die Ubereinstimmungserkldrungen kénnen unter der folgen-
den Adresse angefordert werden:
GROHE Deutschland Vertriebs GmbH

Zur Porta 9
D-32457 Porta Westfalica

Batterien einsetzen, siehe Klappseite |, Abb. [1] bis [5].

Digitalen Controller/Umsteller befestigen, siehe
Klappseite I, Abb. [6a] bis [9].

Digitalen Controller (36 309) anmelden, siehe Klappseite I,
Abb. [10] und [11].

Bei Ersatz muss der neue digitaler Controller zuerst an der
Funktionseinheit angemeldet werden.

Bei Armaturen wie folgt vorgehen:

1. Verbindung Batterie (A) und Netzteil (B) trennen, siehe
Abb. [10].

2.Circa 10 Sekunden warten.

3. Netzteil (B) und Batterie (A) wieder verbinden, nach 15
Sekunden erfolgt ein kurzer Wasserstoss.

4. Innerhalb der folgenden 60 Sekunden den neuen digitalen
Controller durch gleichzeitiges Driicken von On/Off und +
anmelden.

5. Die Armatur ist wieder betriebsbereit.

Bei Thermostat-Boxen wie folgt vorgehen:

1. Verbindung Netzteil (C) oder (D) trennen, siehe Abb. [11].

2.Circa 10 Sekunden warten.

3. Netzteil (C) oder (D) wieder verbinden.

4.15 Sekunden warten. Innerhalb der folgenden 60 Sekunden
durch gleichzeitiges Driicken von On/Off und + den
digitalen Controller anmelden.

5. Nach Ablauf von insgesamt 3 Minuten ist die Thermostat-
Box wieder betriebsbereit. Die Tasten des digitalen
Controllers sind in der Zeit auf3er Funktion.

Zusatzlichen digitalen Controller (36 309)/Umsteller (48 113/48 114) anmelden

Taste Beschreibung

Visualisierung
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Starten des Auswahlmeniis (Nur wenn kein Wasser flie3t)
Auswabhl durch gleichzeitiges Driicken und Halten der Tasten -/ + :

Auswahl Menupunkt durch Drehen des Ringes:
* F3 - Zusatzlichen digitalen Controller/Umsteller anmelden

Verlassen des Auswahlments durch Driicken und Halten der Taste
Start/Stopp oder nach Ablauf von 3 Minuten.

Leuchtring blinkt 3x rot
Leuchtring blinkt 1x violett

o
%

F3 - Zusatzlichen digitalen Controller/Umsteller anmelden

- Auswabhl durch gleichzeitiges Driicken der Tasten -/ + am
vorhandenen digitalen Controller/Umsteller bestatigen

- Tasten des zusatzlichen digitalen Controllers/Umstellers
gleichzeitig Driicken um diesen anzumelden

- Gleichzeitiges Driicken der Tasten - / + am vorhandenen digitalen
Controller/Umsteller speichert die Auswahl und das Menu wird
verlassen.

Leuchtring blinkt 1x griin
Leuchtring blinkt 1x griin

Leuchtring blinkt 3x griin

Wartung

Boden abdrehen und alle Batterien wechseln.

Polung der Batterien beachten!

Batterien wechseln, siehe Klappseite |, Abb. [1] bis [5].

Montage in umgekehrter Reihenfolge.

Fast entladene Batterien werden durch verkirzte Signale des
Leuchtringes nach Driicken einer Taste angezeigt. Wechsel
der Batterien spatestens wenn keine Signale mehr zu
erkennen sind.

Entsorgungshinweis

Batterien gemal den landesspezifischen Vorschriften
entsorgen!



Safety notes

+ Installation is only possible in frost-free rooms.

+ The maximum permissible distance between the digital
controller/diverter and the functional unit is 5 m.

Technical data

» Radio frequency:

» Transmitter power:

+ Digital controller/diverter battery:

3x 3V lithium batteries (type CR 2450)
IP 55

2.4332 GHz
<1TmwW

» Type of protection:

Electrical test data

» Software class: B
» Contamination class: 2
+ Rated surge voltage: 2,500V
» Temperature for ball impact test: 100 °C

The test for electromagnetic compatibility (interference
emission test) was performed at the rated voltage and
rated current.

Approval and conformity

C € This product conforms to the requirements of the

relevant EU guidelines.
The conformity declarations can be obtained from the following
address:
GROHE Deutschland Vertriebs GmbH
Zur Porta 9
D-32457 Porta Westfalica

Insert batteries, see fold-out page |, Figs. [1] to [5].

Fasten digital controller/diverter, see fold-out page ll,
Fig. [6a] to [9].

Register digital controller (36 309), see fold-out page |l,
Figs. [10] and [11].

After replacement, the new digital controller must first be
registered with the functional unit.

Proceed as follows for fittings:

1. Disconnect battery (A) and power supply unit (B), see
Fig. [10].

2. Wait approx. 10 seconds.

3. Reconnect power supply unit (B) and battery (A); there will
be a brief pulse of water after 15 seconds.

4. Register the new digital controller within the next
60 seconds by simultaneously pressing On/Off and +.
5. The fitting is then ready for operation again.

Proceed as follows for thermostat boxes:

1. Disconnect power supply unit (C) or (D), see Fig. [11].
2. Wait approx. 10 seconds.

3. Reconnect power supply unit (C) or (D).

4. Wait 15 seconds. Register the digital controller within the
next 60 seconds by simultaneously pressing On/Off and +.

5. The thermostat box is ready for operation again after a total
of 3 minutes. The buttons on the digital controller are
inoperative during this time.

Register additional digital controller (36 309)/diverter (48 113/48 114)

Button | Description

Visualisation

6 Jl%

O

Select other menu items by turning the ring:
* F3 - Register additional digital controller/diverter

Start the selection menu (only if there is no water flowing)
Select by pressing and holding the - / + buttons simultaneously:

The selection menu is exited by pressing and holding the Start/Stop
button or automatically after 3 minutes has elapsed.

llluminated ring flashes red 3x

llluminated ring flashes violet 1x

digital controller simultaneously.

S

N in order to register it.

/H F3 - Register additional digital controller
\;( \5 - Confirm selection by pressing the - / + buttons on the existing
Press the buttons of the additional digital controller simultaneously

Pressing the - / + buttons on the existing digital controller
simultaneously saves the selection and exits the menu.

llluminated ring flashes green 1x
llluminated ring flashes green 1x

llluminated ring flashes green 3x

Maintenance

Change batteries, see fold-out page |, figs. [1] to [5].
Batteries which are almost discharged are indicated by
shortened signals of the illuminated ring after pressing a
button. Batteries must be changed at the latest when signals
are no longer detected.

Lever off base and change all batteries.
Insert batteries with correct polarity.

Assemble in reverse order.

Disposal note

Dispose of batteries in accordance with national
regulations.
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Consignes de sécurité

* Ne procéder a l'installation que dans un endroit a I'abri
du gel.

+ La distance séparant le contréleur numérique/l'inverseur de
I'unité de commande et I'émetteur-récepteur ne doit pas
dépasser 5 métres.

Caractéristiques techniques

» Fréquence radio:
» Puissance d’émission:

+ Batterie du contréleur numérique/inversor:
3 piles lithium de 3 V (type CR 2450)

2,4332 GHz
<1mwW

+ Type de protection: IP 55
Données d’essai électriques

» Classe de logiciel: B
* Degré de salissure: 2
+ Tension nominale de choc: 2500V
» Température de I'essai de dureté a la bille: 100 °C

Le contrdle de la compatibilité électromagnétique (contrble des
émissions de parasites) a été effectué avec la tension
nominale

et le courant nominal.

Homologation et conformité

c € Ce produit est conforme aux réglementations

européennes.
Nous contacter a I'adresse suivante pour vous procurer ces
déclarations de conformité:

GROHE Deutschland Vertriebs GmbH
Zur Porta 9
D-32457 Porta Westfalica

Insertion des piles, voir volet |, fig. [1] a [5].

Fixer le contréleur numérique/inverseur, voir volet I,
fig. [6a] a [9].

Enregistrement d’un contréleur numérique (36 309),

voir volet Il, fig. [10] et [11].

En cas de remplacement, le nouveau contréleur numérique
doit d’abord étre enregistré au niveau de I'unité de commande.

Pour les robinetteries, procéder comme suit:

1. Couper la liaison entre la pile (A) et le boitier d'alimentation
électrique (B), voir fig. [10].

2. Attendre 10 secondes environ.

3. Relier a nouveau le boitier d'alimentation électrique (B) et
la pile (A); un bref coup de bélier se produit au bout
de 15 secondes.

4. Enregistrer le nouveau contréleur numérique dans
les 60 secondes qui suivent en appuyant simultanément
sur On/Off et +.

5. La robinetterie est a nouveau préte a fonctionner.

Pour les thermostats, procéder comme suit:

1. Couper la liaison du boitier d'alimentation électrique (C)
ou (D), voir fig. [11].

2. Attendre 10 secondes environ.

3. Rétablir la liaison du boitier d'alimentation électrique (C)
ou (D).

4. Attendre 15 secondes. Enregistrer le contréleur numérique
dans les 60 secondes qui suivent en appuyant
simultanément sur On/Off et +.

5. Au bout de 3 minutes, le thermostat est a nouveau prét
a fonctionner. Pendant ce laps de temps, les touches du
contréleur numérique sont hors-service.

Enregistrement d’un contréleur numérique (36 309) / inverseur (48 113 / 48 114) supplémentaire

Pannes | Causes

Remeédes

touches -/ + et les maintenir enfoncées:
inverseur supplémentaire

Arrét ou attendre 3 minutes.

Activation du menu de sélection (uniquement si 'eau ne coule pas)
Pour effectuer une sélection, appuyer simultanément sur les

* F3 - Enregistrer I'enregistrement d’un contréleur numérique/

Pour quitter le menu de sélection, appuyer sur la touche Marche /

L'anneau lumineux clignote 3 fois en rouge

L’anneau lumineux clignote 1 fois en violet

\ | supplémentaire
’\ du contréleur numérique existant.
\A )

5
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inverseur supplémentaire pour I'enregistrer.

][\ F3 — Enregistrer un contréleur numérique/inverseur
6 Nt
|
-

Valider la sélection en appuyant simultanément sur les touches -/ +
Appuyer simultanément sur les touches du contréleur numeérique/

Appuyer simultanément sur les touches -/ + du contrdleur
numérique existant pour mémoriser la sélection et quitter le menu.

L’anneau lumineux clignote 1 fois en vert

L'anneau lumineux clignote 1 fois en vert

L’anneau lumineux clignote 3 fois en vert

Maintenance

Changer les piles du contréleur numérique, voir volet |,

fig. [1] a [5].

Des signaux raccourcis de I'anneau lumineux aprés que vous
avez appuyé sur une touche indiquent que les piles sont
presque vides. Remplacer les piles au plus tard lorsqu'aucun
signal n'est plus visible.

Dévisser le boitier et remplacer toutes les piles, voir
l'information technique sur le contréleur numérique. Respecter
la polarité des piles!

Le montage s’effectue dans I'ordre inverse de la dépose.

Remarque sur I’élimination des déchets

Jeter les piles en respectant la réglementation de votre
pays a ce sujet!
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Informaciones relativas a la seguridad

» Lainstalacion solo puede efectuarse en recintos protegidos
contra las heladas.

» Ladistancia entre el inversor/controlador digital de la unidad
de funcionamiento y la unidad de emisor/receptor debe ser
de como maximo 5 metros.

Datos técnicos

» Radiofrecuencia:
* Potencia de emision:

» Baterias del inversor/controlador digital:
3 baterias de litio de 3 V (tipo CR 2450)
IP 55

2,4332 GHz
<1mwW

+ Tipo de proteccion:

Datos de comprobacion eléctrica

+ Clase de software: B
+ Clase de contaminacion: 2
+ Sobretension transitoria: 2500V
» Temperatura del ensayo de dureza: 100 °C
La comprobacion de la compatibilidad electromagnética
(comprobacion de emision de interferencias) se ha llevado a
cabo con la tension nominal y la corriente nominal.

Autorizacion y conformidad

Este producto cumple los requisitos de las
Directivas de la UE correspondientes.
Las declaraciones de conformidad se pueden solicitar en la
siguiente direccién:
GROHE Deutschland Vertriebs GmbH

Zur Porta 9
D-32457 Porta Westfalica

Colocar las baterias, véase la pagina desplegable I,
figs. [1] a [5].

Fijar el inversor/controlador digital, véase la pagina
desplegable Il, figs. [6a] a [9].

Registrar el controlador digital (36 309), véase la pagina
desplegable I, figs. [10] y [11].

Si se sustituye el controlador digital, en primer lugar hay que
registrar el nuevo controlador digital en la unidad de
funcionamiento.

Para las griferias, proceder del siguiente modo:

1. Interrumpir la conexion entre la bateria (A) y la fuente de
alimentacion (B). Véase fig. [10].

2. Esperar unos 10 segundos.

3. Volver a conectar la fuente de alimentacion (B) y la
bateria (A). Al cabo de 15 segundos se producira un breve
impulso de agua.

4. En los 60 segundos siguientes, registrar el nuevo
controlador digital manteniendo pulsados al mismo tiempo
On/Off y +.

5. La griferia vuelve a estar lista para el servicio.

Para las cajas de termostatos, proceder del siguiente

modo:

1. Desconectar la fuente de alimentacion (C) o (D). Véase la
fig. [11].

2. Esperar unos 10 segundos.

3. Volver a conectar la fuente de alimentacion (C) o (D).

4. Esperar 15 segundos. En los 60 segundos siguientes,
registrar el controlador digital manteniendo pulsados al
mismo tiempo On/Off y +.

Transcurridos un total de 3 minutos, la caja de termostatos

volvera a estar lista para el servicio. Durante ese tiempo, las

teclas del controlador digital quedan fuera de servicio.

Registrar los controladores digitales (36 309) o inversores (48 113/48 114) adicionales

Tecla Descripcion

Visualizacién

7

simultaneamente.

inicio/parada o una vez transcurridos 3 minutos.

Inicio del menu de seleccion (Solo cuando no corre el agua)
Se selecciona manteniendo pulsadas las teclas -/ +

* F3 - Registro del registro de inversor/controlador digital adicional

Abandono del modo de seleccion manteniendo pulsada la tecla

El anillo luminoso parpadea 3 veces en
rojo

El anillo luminoso parpadea 1 vez en
violeta

el controlador digital existente.

adicional para registrarlo.

][\ F3 - Registro de inversor/controlador digital adicional
6 ~t)\ |- Confirmar la seleccién pulsando simultineamente las teclas -/ + en
[m - Pulsar simultaneamente las teclas del inversor/controlador digital

Pulsando simultaneamente las teclas - / + del controlador digital
existente se memoriza la seleccion y se abandona el menu.

El anillo luminoso parpadea 1 vez en verde
El anillo luminoso parpadea 1 vez en verde

El anillo luminoso parpadea 3 veces en
verde

Mantenimiento

Cambiar las baterias, véase la pagina desplegable |,

figs. [1] a [5].

Cuando una bateria esta casi descargada, el anillo luminoso
muestra una sefial mas breve cuando se pulsa una tecla.
Cambiar las baterias a mas tardar cuando no se visualice
ninguna sefal.

Desenroscar la base y cambiar todas las baterias, véase la
informacién técnica del producto del inversor/controlador
digital. jTener en cuenta la polaridad de las baterias!

El montaje se efectua en el orden inverso.

Nota sobre el reciclado

iEliminar las baterias de acuerdo a las prescripciones
especificas de cada pais!
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Informazioni sulla sicurezza

» L'installazione deve essere eseguita solo in ambienti al
riparo dal gelo.

» La distanza tra il controller digitale/deviatore dell'unita
funzionale e I'unita ricetrasmittente deve essere di
max. 5 metri.

Dati tecnici
» Radiofrequenza: 2,4332 GHz
» Capacita di invio: <1mw

+ Batteria del controller digitale/deviatore:
batterie al litio 3 x 3 V (Tipo CR 2450)

+ Tipo di protezione: IP 55

Dati elettrici di prova

» Classe del software: B
* Grado di inquinamento: 2
+ Tensione impulsiva di taratura: 2500V
» Temperatura di prova di durezza Brinell 100 °C

La prova per la compatibilita elettromagnetica (propagazione
disturbi) e stata eseguita con tensione e con corrente di
taratura.

Omologazione e conformita

Questo prodotto € conforme ai requisiti previsti dalle
direttive UE in materia.

Per richiedere I'attestato di conformita rivolgersi al seguente
indirizzo:
GROHE Deutschland Vertriebs GmbH

Zur Porta 9
D-32457 Porta Westfalica

Inserire le batterie, vedere risvolto di copertina I,
figg. da [1] a [5].

Fissaggio del controller digitale/deviatore, vedere risvolto di
copertina ll, figg. da [6a] a [9].

Abilitare il controller digitale (36 309), vedere il risvolto di
copertina Il, figg. [10] e [11].

In caso di sostituzione, il nuovo controller digitale deve essere
prima abilitato per I'unita funzionale.

Per i rubinetti procedere nel modo seguente:

1. Staccare il collegamento tra batteria (A) e rete (B), vedere
fig. [10].

2. Attendere circa 10 secondi.

3. Ricollegare rete (B) e batteria (A), dopo 15 secondi si
verifichera un breve colpo d'ariete.

4. Entro i successivi 60 secondi abilitare il nuovo controller
digitale premendo contemporaneamente On/Off e +.

5. Ora il rubinetto & nuovamente pronto per I'uso.

Per le scatole del termostato procedere nel modo

seguente:

1. Staccare il collegamento alla rete (C) o (D), vedere fig. [11].

2. Attendere circa 10 secondi.

3. Ricollegare la rete (C) o (D).

4. Attendere 15 secondi. Entro i successivi 60 secondi
abilitare il controller digitale premendo contemporanea-
mente On/Off e +.

5. Trascorso un totale di 3 minuti, la scatola del termostato &
nuovamente pronta per 'uso. | pulsanti del controller digitale
nel frattempo non funzionano.

Abilitazione del controller digitale (36 309)/deviatore (48 113/48 114) addizionale

Tasto Descrizione

Visualizzazione

6 Jl%

Avvio del menu di selezione (Solo quando non scorre acqua)
Selezionare tenendo premuti contemporaneamente i tasti -/ + :

* F3 - Abilitazione del controller digitale/deviatore addizionale

L'anello luminoso lampeggia 3x rosso

oppure dopo 3 minuti.

O

Uscire dal menu di selezione tenendo premuto il tasto Avvio/Arresto

L'anello luminoso lampeggia 1x viola

J{\ F3 — Abilitazione del controller digitale/deviatore addizionale
|-

= ) Confermare la selezione premendo contemporaneamente i tasti
=~ - | + sul controller digitale presente
r - Premere contemporaneamente i tasti del controller digitale/
\A deviatore addizionale per abilitarlo

Premendo contemporaneamente i tasti - / + sul controller digitale
esistente, la selezione viene memorizzata e si esce dal menu.

L'anello luminoso lampeggia 1x verde
L'anello luminoso lampeggia 1x verde

L'anello luminoso lampeggia 3x verde

Manutenzione

Sostituzione delle batterie, vedere risvolto di copertina I,
figg. da [1] a [5].

L'anello luminoso indichera che le batterie sono quasi scariche
tramite brevi segnali dopo aver premuto un tasto. Sostituire le
batterie al piu tardi quando non si riconosceranno piu segnali.

Svitare il fondo e sostituire tutte le batterie, vedere
Informazioni tecniche sul prodotto relative al controller digitale/
deviatore. Fare attenzione alla polarita delle batterie.

Eseguire il montaggio in ordine inverso.

Nota sullo smaltimento

Smaltire le batterie secondo le disposizioni specifiche
del paese!



(ND)

Informatie m.b.t. de veiligheid

* Deze installatie mag alleen in een vorstvrije ruimte worden
geplaatst.

+ De afstand tussen digitale controller/schakelaar op de
functie-eenheid en de zender-/ontvangereenheid mag
max. 5 meter zijn.

Technische gegevens

» Radiografische frequentie:

» Zendvermogen:

+ Batterij digitale controller/schakelaar:

3x 3 V-lithiumbatterijen (type CR 2450)
IP 55

2,4332 GHz
<1TmwW

+ Klassering:

Elektrische testgegevens

+ Softwareklasse: B
» Verontreinigingsgraad: 2
* Bemeten stootspanning: 2500 V
+ Temperatuur van de kogeldruktest: 100 °C
De test van de elektromagnetische verdraagbaarheid
(storingstest) werd uitgevoerd met de bemeten spanning en de
bemeten stroom.

Goedkeuring en conformiteit

C € Dit product voldoet aan de voorwaarden van de

betreffende EU-richtlijnen.
De conformiteitsverklaringen kunnen op het volgende adres
worden aangevraagd:
GROHE Deutschland Vertriebs GmbH
Zur Porta 9
D-32457 Porta Westfalica

Batterijen plaatsen, zie uitvouwbaar blad I, afb. [1] t/m [5].

Digitale controller/schakelaar monteren, zie uitvouwbaar
blad I, afb. [6a] t/m [9].

Digitale controller (36 309) aanmelden, zie uitvouwbaar
blad Il, afb. [10] en [11].

Na vervanging moet de nieuwe digitale controller eerst bij de
functie-eenheid worden aangemeld.

Ga bij kranen als volgt te werk:

1. Maak de verbinding tussen accu (A) en voedingseenheid (B)
los, zie afb. [10].

2. Wacht ca. 10 seconden.

3. Breng de verbinding tussen voedingseenheid (B) en
accu (A) weer tot stand. Na 15 seconden volgt een korte
waterstoot.

4. Meld de nieuwe digitale controller binnen de volgende 60 se-
conden aan door tegelijkertijd op On/Off en + te drukken.

5.De kraan is weer klaar voor gebruik.

Ga bij inbouwthermostaten als volgt te werk:

1. Maak de verbinding van de voedingseenheid (C) of (D) los,
zie afb. [11].

2. Wacht ca. 10 seconden.

3. Breng de verbinding van de voedingseenheid (C) of (D)
weer tot stand.

4. Wacht 15 seconden. Meld de nieuwe digitale controller
binnen de volgende 60 seconden aan door tegelijkertijd
op On/Off en + te drukken.

5.Na in totaal 3 minuten is de inbouwthermostaat weer klaar
voor gebruik. De knoppen van de digitale controller zijn
tijdens die 3 minuten buiten werking.

Extra digitale controller (36 309)/schakelaar (48 113/48 114) aanmelden

Knop Beschrijving

Visuele weergave

6 Jl%
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Starten van de keuzemenus'(Alleen als er geen water stroomt)
Instellen door tegelijk ingedrukt houden van de knoppen -/ +:
* F3 - Extra digitale controller/schakelaar aanmelden

Verlaten van het keuzemenu door de Start/stop-knop ingedrukt te
houden of nadat 3 minuten zijn verstreken.

Verlichte ring knippert 3x rood
Verlichte ring knippert 1x violet

F3 - Extra digitale controller/schakelaar aanmelden

- Instelling bevestigen door tegelijk indrukken van de knoppen -/ +
op de aanwezige digitale controller

- Knoppen van de extra digitale controller/schakelaar tegelijk
indrukken om deze aan te melden

- De instelling wordt opgeslagen door tegelijk indrukken van de
knoppen -/ + op de aanwezige digitale controller. Vervolgens
verlaat u het menu.

Verlichte ring knippert 1x groen

Verlichte ring knippert 1x groen

Verlichte ring knippert 3x groen

Onderhoud

Batterijen vervangen, zie uitvouwbaar blad I, afb. [1] t/m [5].

Als de verlichte ring nadat u een knop hebt ingedrukt korter
knippert dan normaal, geeft dit aan dat de batterijen bijna leeg
zijn. Batterijen uiterlijk vervangen wanneer de verlichte ring
niet meer knippert.

Bodem eraf schroeven en alle batterijen vervangen, zie
Technische productinformatie van de digitale controller/
schakelaar. Plaats de batterijen in de juiste richting.

De onderdelen worden in omgekeerde volgorde gemonteerd.

Aanwijzing voor afvalverwerking

Verwijder batterijen volgens de in uw land geldende
voorschriften!
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Sakerhetsinformation

+ Installationen far bara genomforas i frostfria utrymmen.
» Avstandet mellan den digitala kontrollen och
funktionsenheten far vara max. 5 meter.

Tekniska data

» Radiofrekvens:

+ Sandeffekt:

+ Batteri digital kontroll/digitalt reglage:

3x 3 V-litiumbatterier (typ CR 2450)
IP 55

2,4332 GHz
<1mwW

» Skyddstyp:

Elektriska kontrolidata

+ Software-klass: B
» Fororeningsgrad: 2
* Matspanning: 2500 V
» Temperatur for kultryckskontroll: 100 °C
Kontrollen av den elektromagnetiska kansligheten

(storkontroll) genomférdes med matspanningen och
matstrommen.

Satta i batterier, se utvikningssida |, fig. [1] till [5].

Fast den digitala kontrollen/det digitala reglaget, se
utvikningssida I, fig. [6a] till [9].

Tillstand och konformitet

c € Denna produkt motsvarar kraven for de aktuella

EU-riktlinjerna.
Godkannandefdrklaringen kan bestéllas pa foljande adress:
GROHE Deutschland Vertriebs GmbH
Zur Porta 9
D-32457 Porta Westfalica

Registrera digital kontroll (36 309), se utvikningssida I,
fig. [10] och [11].

Vid byte maste den nya digitala kontrollen forst registrerats i
funktionsenheten.

For blandare, gor foljande:
1. Koppla fran batteri (A) och natdel (B), se fig. [10].
2.Vanta i cirka 10 sekunder.
3. Anslut natdel (B) och batteri (A) igen. Efter 15 sekunder
sker en kort vattenstot.
4. Registrera den nya digitala kontrollen genom att
inom 60 sekunder trycka in On/Off och + samtidigt.
5.Blandaren ar klar fér anvandning igen.

For termostatblandare, gor foljande:

1. Koppla fran natdel (C) eller (D), se fig. [11].

2.Vanta i cirka 10 sekunder.

3. Anslut natdel (C) eller (D) igen.

4.Vanta i 15 sekunder. Registrera den nya digitala kontrollen
genom att inom 60 sekunder trycka in On/Off och +
samtidigt.

5. Nar det har gatt totalt 3 minuter ar termostatblandaren klar
for anvandning igen. Under tiden ar knapparna pa den
digitala kontrollen ur funktion.

Registrera en extra, digital kontroll (36 309)/ett extra, digitalt reglage (48 113/48 114)

Knapp | Beskrivning

Indikering

CAL\ Starta urvalsmeny (bara om vattnet inte rinner)
—~+
<

intryckta:

halla den intryckt eller efter 3 minuter.

Urval genom att trycka pa knapparna -/+ samtidigt och halla dem

* F3 - Registrera en extra, digital kontroll/ett extra, digitalt reglage
Lamna urvalsmenyn genom att trycka pa start-/stoppknappen och

Lysringen blinkar rott 3x
Lysringen blinkar violett 1x

befintliga, digitala kontrollen samtidigt.

KJ F3 - Registrera en extra, digital kontroll/ett extra, digitalt reglage
;( \R - Bekrafta urvalet genom att trycka pa knapparna -/+ pa den

Tryck pa knapparna pa den extra, digitala kontrollen/det extra,
digitala reglaget samtidigt for att registrera den/det.

Du sparar urvalet och lamnar menyn genom att trycka pa
knapparna -/+ pa den befintliga, digitala kontrollen samtidigt.

Lysringen blinkar grént 1x
Lysringen blinkar grént 1x

Lysringen blinkar gront 3x

Underhall

Byt batterierna, se utvikningssida |, fig. [1] till [5].

Nastan urladdade batterier visas genom att lysringen avger
korta signaler nar en knapp trycks. Byt ut batterierna senast
nar ingen signal langre visas.

Skruva loss botten och byt ut alla batterier, se Teknisk
produktinformation for den digitala kontrollen/det digitala
reglaget. Beakta batteriernas poler!

Monteringen sker i omvand ordningsfoljd.

Sluthanteringsanvisning

Sluthantera batterierna enligt gallande lands
foreskrifter!




Sikkerhedsinformationer

+ Installationen ma kun foretages i frostsikre rum.

» Afstanden mellem funktionsenhedens digitale controller/
omstiller og sender-/modtagerenheden ma maks.
udgere 5 m.

Tekniske data

» Radiofrekvens:

» Sendeeffekt:

+ Batteri i den digitale controller/omstiller:

3 stk. 3 V-litiumbatterier (type CR 2450)
IP 55

2,4332 GHz
<1mwW

» Kapslingsklasse:

Elektriske prgvningsdata

» Softwareklasse: B
» Forureningsgrad: 2
» Dimensioneret stedspaending: 2500 V
» Temperatur pa kugletrykpregvning: 100 °C

Den elektromagnetiske tolerance (kontrol af emissioner) blev
kontrolleret med den dimensionerede spaending og
maerkestrgm.

Godkendelse og overensstemmelse

c € Dette produkt opfylder alle krav i de relevante

EU-direktiver.
Overensstemmelseserklaeringerne kan rekvireres pa fglgende
adresse:
GROHE Deutschland Vertriebs GmbH
Zur Porta 9
D-32457 Porta Westfalica, Tyskland

Isaet batterier, se foldeside I, ill. [1] til [5].

Fastger den digitale controller/omstiller, se foldeside II,
ill. [6a] til [9].

Tilmeld den digitale controller (36 309), se foldeside I,

fig. [10] og [11].

Ved udskiftning skal den nye digitale controller forst tiimeldes
pa funktionsenheden.

Ga frem pa felgende made i forbindelse med armaturer:

1. Adskil forbindelsen mellem batteri (A) og netdel (B),
se ill. [10].

2.Vent ca. 10 sekunder.

3. Forbind netdel (B) og batteri (A) igen, efter 15 sekunder
folger et kort vandstad.

4. Tilmeld den nye digitale controller inden for 60 sekunder ved
at trykke samtidig pa on/off og +.

5. Armaturet er nu klart til drift igen.

Ga frem pa felgende made i forbindelse med

termostatbokse:

1. Adskil forbindelsen til netdel (C) eller (D), se ill. [11].

2.Vent ca. 10 sekunder.

3. Opret forbindelsen til netdel (C) eller (D) igen.

4.Vent 15 sekunder. Tilmeld den digitale controller inden for de
naeste 60 sekunder ved at trykke samtidig pa on/off og +.

5. Efter i alt 3 minutter er termostatboksen igen klar til drift.
Tasterne pa den digitale controller er deaktiverede i den
periode.

Tilmeld en yderligere digital controller (36 309)/omstiller (48 113/48 114)

Tast Beskrivelse

Visualisering

6 Jl%

O

* F3 - Tilmeld en ekstra digital controller/omstiller

den inde, eller nar der er géet 3 minutter.

Start af valgmenuen (Kun nar der ikke Igber vand ud)
Veelg ved at trykke pa tasterne - / + samtidig og holde dem inde:

Valgmenuen afsluttes ved at trykke pa tasten start/stop og holde

Lysringen blinker 3 gange radt
Lysringen blinker 1 gang violet

(J{\ F3 — Tilmeld ekstra digital controller/omstiller
— =+ |-
[

~ digitale controller samtidig

[\A for at tilmelde den
g

C

=|

Bekreeft valget ved at trykke pa tasterne - / + pa den eksisterende
- Tryk pa tasterne pa den ekstra digitale controller/omstiller samtidig

- Nar der trykkes pa tasterne - / + pa den eksisterende digitale
controller samtidig, gemmes det valgte, og menuen afsluttes.

Lysringen blinker 1 gang grent
Lysringen blinker 1 gang grent

Lysringen blinker 3 gange grent

Vedligeholdelse

Udskiftning af batterierne, se foldeside I, ill. [1] til [5].

Neesten afladede batterier vises med et forkortet signal fra
lysringen, nar der trykkes pa en tast. Skift batterierne senest,
nar der ikke laengere registreres noget signal.

Drej bunden af, og skift alle batterier, se den tekniske
produktinformation for den digitale controller/omstiller. Vaer
opmaerksom pé batteriernes polaritet!

Monteringen foretages i omvendte raekkefelge.

Henvisninger til bortskaffelse
E Batterier skal bortskaffes iht. geeldende forskrifter!
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Sikkerhetsinformasjon

» Ma bare installeres i frostsikre rom.

+ Avstanden mellom digitalkontroller/omformer til
funksjonsenheten og sender-/mottakerenhet ma vaere
maksimalt 5 meter.

Tekniske data

» Radiofrekvens:

+ Sendeeffekt:

+ Batteri digitalkontroller/omretter:

3x 3 V-Lithium-batterier (type CR 2450)
IP 55

2,4332 GHz
<1TmW

» Beskyttelsestype:
Elektriske kontrolidata

* Programvareklasse: B
» Forurensningsklasse: 2
+ Tillatt stetspenning 2500 V
» Temperatur ved kuletrykkontroll: 100 °C

Kontrollen med hensyn til elektromagnetisk kompatibilitet
(stayutslippskontroll) er utfgrt med merkespenning og
merkestrgm.

Godkjenning og samsvar

c € Dette produktet er i samsvar med kravene i de

respektive EU-direktivene.
Samsvarserklzeringen kan bestilles fra fglgende adresse:
GROHE Deutschland Vertriebs GmbH
Zur Porta 9
D-32457 Porta Westfalica

Innsetting av batterier, se utbrettside I, bilde [1] til [5].

Feste av digitalkontrolleren/omretteren, se utbrettside I,
bilde [6a] til [9].

Tilkobling av digitalkontroller (36 309), se utbrettside I,
bilde [10] og [11].

Ved utskiftning ma den nye digitalkontrolleren farst kobles til
funksjonsenheten.

Folg denne fremgangsmaten for armaturer:
1. Koble fra forbindelsen mellom batteriet (A) og

stremforsyningsenheten (B), se bilde [10].
2.Vent i ca. 10 sekunder.

3. Koble sammen igjen stremforsyningsenheten (B) og
batteriet (A). Etter 15 sekunder kommer en kort vannsprut.
4. Koble til igjen den nye digitalkontrolleren innen 60 sekunder

ved a trykke pa On/Off og + samtidig.
5. Armaturen er na driftsklar.

Felg denne fremgangsmaten for termostatbokser:

1. Koble fra forbindelsen mellom stremforsyningsenhet (C)
eller (D), se bilde [11].

2.Vent i ca. 10 sekunder.

3. Koble til igjen stramforsyningsenhet (C) eller (D.)

4.Vent i 15 sekunder. Koble til igjen digitalkontrolleren
innen 60 sekunder ved a trykke pa On/Off og + samtidig.

5. Etter til sammen 3 minutter er termostatboksen driftsklar
igjen. Tastene pa digitalkontrolleren er i disse minuttene ute
av funksjon.

Koble til en ekstra digitalkontroller (36 309)/omretter (48 113/48 114)

Knapp/ | Beskrivelse

tast

Visning

Start av meny ( Bare nar det ikke renner vann)

2

O

eller etter at det er gatt 3 minutter.

Velg og bekreft ved & trykke samtidig pa tastene - / +
* F3 — Kobile til en ekstra digitalkontroller/omretter
Ga ut av menyen ved a trykke pa og holde ned tasten Start/Stopp

Lysringen blinker radt tre ganger
Lysringen blinker fiolett en gang

F3 — Legge inn en ekstra digitalkontroller/omretter

= V|- Velg og bekreft ved a trykke samtidig pa tastene -/ + pa den Lysringen blinker grant en gang
~  ~J| tilgjengelige digitalkontrolleren
B - Trykk pa tastene pa den ekstra digitalkontrolleren/omretteren Lysringen blinker grgnt en gang
\R samtidig for a legge den inn
C"’ ~./) | - Trykk samtidig pa tastene - / + pa den tilgjengelige Lysringen blinker grant tre ganger
I digitalkontrolleren for a lagre valget og ga ut av menyen.
Vedlikehold Skru av underdelen og bytt alle batteriene, se Teknisk

Bytte batterier, se utbrettside |, bilde [1] til [5].

Batterier som er utladet vises ved kortere signaler pa lysringen
etter trykk pa en tast. Batterier ma byttes senest nar det ikke
lenger oppfattes et signal.

produktinformasjon for digitalkontroller/omretter. Husk
batteripolene!

Monter i motsatt rekkefglge.

Informasjon om kassering
EBatteriene ma kastes i henhold til gjeldende forskrifter!
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Turvallisuusohjeet
* Asennuksen saa tehda vain pakkaselta suojatuissa tiloissa.
+ Toimintayksikon digitaalisen ohjaimen/vaihtimen ja lahetin-/
vastaanotinyksikon keskinainen etaisyys saa olla
enintdan 5 metria.

Tekniset tiedot

* Radiosignaalitaajuus:

+ Lahetysteho:

+ Digitaalisen ohjain/vaihdin paristo:
3x 3 V:n litiumparistot (tyyppi CR 2450)

2,4332 GHz
<1TmwWwW

» Suojauslaji: IP 55
Sahkoiset tarkastustiedot
* Ohjelmistoluokka: B

» Likaantumisaste: 2
* Nimellinen sydksyjannite: 2500 V
+ Brinellin kovuuskokeen lampétila: 100 °C

Sahkomagneettisen mukautuvuuden tarkastus (hairiésateilyn
tarkastus) on tehty nimellisjannitteella ja nimellisvirralla.

Hyvéaksynta ja vaatimustenmukaisuus

c € Tama tuote vastaa asianomaisten EU-direktiivien

vaatimuksia.
Vaatimustenmukaisuusvakuutukset voit tilata seuraavasta
osoitteesta:

GROHE Deutschland Vertriebs GmbH
Zur Porta 9
D-32457 Porta Westfalica

Paristojen asennus, ks. taitesivu I, kuvat [1] - [5].

Digitaalisen ohjaimen/vaihtimen kiinnittdminen, ks.
taitesivu I, kuvat [6a] - [9].

DigitaleDigitaalisen ohjaimen (36 309) rekisterdinti,

ks. taitesivu Il, kuvat [10] ja [11].

Vaihdettaessa uusi digitaalinen ohjain pitda ensin rekisterdida
toimintayksikkdon.

Suorita seuraavat vaiheet hanojen yhteydessa:

1. Erota pariston (A) ja verkkolaitteen (B) yhteys, ks. kuva [10].

2. Odota noin 10 sekuntia.

3. Yhdista verkkolaite (B) ja paristo (A), 15 sekunnin kuluttua
vesi virtaa hetken.

4. Rekisterdi uusi digitaalinen ohjain seuraavien 60 sekunnin
kuluessa painamalla yhta aikaa On/Off ja +.

5.Hana on jalleen kayttévalmis.

Suorita seuraavat vaiheet termostaattirasioiden

yhteydessa:

1. Erota verkkolaitteen (C) tai (D) yhteys, ks. kuva [11].

2. Odota noin 10 sekuntia.

3. Yhdista verkkolaite (C) tai (D).

4. Odota 15 sekuntia. Rekister6i digitaalinen ohjain seuraavien
60 sekunnin kuluessa painamalla yhta aikaa On/Off ja +.

5. Termostaattirasia on kayttdvalmis kaikkiaan 3 minuutin
kuluttua. Tana aikana digitaalisen ohjaimen nappaimet ovat
poissa toiminnasta.

Digitaalisen lisdohjaimen (36 309)/vaihtimen (48 113/48 114)/ rekisterointi

Néappain | Kuvaus

Visualisointi

Valintavalikon kdynnistys (vain kun vesi ei virtaa)

s

O

painettuina:

rekisterointi / rekisteréinnin peruutus
Valintavalikosta poistutaan painamalla nappainta

Valinta pitdmalld molempia nappaimia - / + samanaikaisesti

* F3 - Ylimaaraisen digitaalisen ohjaimen/vaihtimen

Kaynnistys/pysaytys pitempaan tai 3 minuutin kuluttua.

Valorengas vilkkuu 3x punaisena

Valorengas vilkkuu 1x violettina

kaytdssa olevassa digitaalisessa ohjaimessa

N samanaikaisesti, jotta saat rekisteroitya sen

(\ ]

/H F3 - Ylimaaraisen digitaalisen ohjaimen/vaihtimen rekisterointi
\;( \5 - Vahvista valinta painamalla samanaikaisesti nappaimia - / +

Paina ylimaaraisen digitaalisen ohjaimen/vaihtimen nappaimia

Valorengas vilkkuu 1x vihreana

Valorengas vilkkuu 1x vihreana

<\@f'w - Nappaimien - / + samanaikainen painaminen kaytossé olevassa Valorengas vilkkuu 3x vihreana
W) digitaalisessa ohjaimessa tallentaa valinnan ja valikosta poistutaan.
Huolto Irrota pohja ja vaihda kaikki paristot, ks. digitaalisen

Vaihda digitaalisen ohjaimen/vaihtimen paristot, ks.
taitesivu |, kuvat [1] - [5].

Lahes tyhjentyneista paristoista ilmoitetaan valorenkaan
lyhennetyilla signaaleilla jonkin nappaimen painamisen
jalkeen. Paristojen vaihto viimeistaan silloin, kun mitaan
signaaleita ei ole enaa havaittavissa.

ohjaimen/vaihtimen tekniset tuotetiedot. Huomaa paristojen
oikea napaisuus!
Osat asennetaan painvastaisessa jarjestyksessa.

Havitysohje
EHévité paristot maakohtaisten maaraysten mukaan!
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Informacje dotyczace bezpieczenstwa

* Montaz mozna wykonac tylko w pomieszczeniach
zabezpieczonych przed mrozem.

* Odlegto$¢ miedzy cyfrowym kontrolerem/przetacznikiem
przeptywu jednostki funkcyjnej a zespotem nadawczo-
odbiorczym moze wynosi¢ maksymalnie 5 metréw.

Dane techniczne

+ Czestotliwo$c¢ radiowa:
* Moc nadawcza:

 Bateria cyfrowego kontrolera/przetacznika:
baterie litowe 3 x 3 V (typ CR 2450)
IP 55

2,4332 GHz
<1 mwW

« Stopien ochrony:

Elektryczne dane kontrolne

+ Klasa oprogramowania: B
+ Stopien zabrudzenia: 2
+ Pomiarowe napiecie udarowe: 2500V
» Temperatura pomiaru twardosci kulkowej: 100 °C

Pomiar kompatybilnosci elektromagnetycznej (pomiar emisji
zaktocen) zostat przeprowadzony przy napieciu i pradzie
pomiarowym.

Atesty i zgodnos¢ z normami
Wyréb odpowiada wymaganiom zawartym
w odpowiednich dyrektywach UE.
Deklaracje zgodnosci mozna uzyskac pod nastepujgcym
adresem:
GROHE Deutschland Vertriebs GmbH
Zur Porta 9
D-32457 Porta Westfalica

Wilozy¢ baterie, zob. strona rozktadana |, rys. [1] do [5].

Zamocowanie cyfrowego kontrolera/przetacznika, zob.
strona rozktadana Il, rys. [6a] do [9].

Rejestracja kontrolera cyfrowego (36 309), zob. strona
rozktadana I, rys. [10] i [11].

W przypadku wymiany kontroler cyfrowy powinien zosta¢
zarejestrowany w jednostce funkcyjne;j.

Podczas instalacji armatur postepowac nastepujaco:

1. roztaczy¢ potaczenie baterii (A) z zasilaczem (B), zob.
rys. [10].

2. Odczekac¢ ok. 10 sekund.

3. Potaczy¢ zasilacz (B) z baterig (A), po uptywie 15 sekund
powinien nastapic krotki wyptyw wody.

4. W ciggu nastepnych 60 sekund potwierdzi¢ rejestracje
nowego kontrolera poprzez réwnoczesne nacisniecie
przyciskow On/Off i +.

5. Armatura jest ponownie gotowa do pracy.

Podczas instalacji jednostki termostatowej postepowac

nastepujaco:

1. Rozlgczyé potaczenie zasilacza (C) lub (D), zob. rys. [11].

2. Odczekac ok. 10 sekund.

3. Podiaczy¢ ponownie zasilacz (C) lub (D).

4. Odczekac 15 sekund. W ciggu nastepnych 60 sekund
potwierdzic rejestracje kontrolera cyfrowego poprzez
rownoczesne nacisniecie przyciskow On/Off i +.

Po uptywie 3 minut jednostka termostatowa jest ponownie

gotowa do pracy. Dziatanie przyciskéw kontrolera cyfrowego

pozostaje w tym czasie wytgaczone.

Rejestracja dodatkowego kontrolera cyfrowego (36 309)/przetacznika (48 113/48 114)

Przycisk| Opis

Sygnalizacja

"

O

przyciskow - [ +:
przetgcznika

Start/Stop lub po uptywie 3 minut.

Uruchamianie menu wyboru (tylko wtedy, gdy nie ptynie woda)
Wybér przez réwnoczesne nacisniecie i przytrzymanie

* F3 - Zarejestrowanie dodatkowego cyfrowego kontrolera/

Wyjscie z menu wyboru przez nacisniecie i przytrzymanie przycisku

Pierscien podswietlany miga 3 razy
w kolorze czerwonym

Pierscien podswietlany miga raz w kolorze
fioletowym

6 ][\m‘ przetacznika
>

na obecnie uzywanym kontrolerze cyfrowym

D rownoczes$nie nacisnaé jego przyciski
<g>
i

menu.

F3 - Zarejestrowanie dodatkowego cyfrowego kontrolera/
- Potwierdzi¢ wybor przez réwnoczesne nacisniecie przyciskéw - [ +
[1 - Aby zarejestrowac¢ dodatkowy cyfrowy kontroler/przetacznik, nalezy

- Rownoczesne nacisniecie przyciskdw - / + na uzywanym cyfrowym
kontrolerze umozliwia zapisanie wybranych wartosci i opuszczenie

Pierscien podswietlany miga raz w kolorze
zielonym

Pierscien podswietlany miga raz w kolorze
zielonym

Pierscien podswietlany miga 3 razy w
kolorze zielonym

Konserwacja

Wymiana baterii, zob. strona rozktadana |, rys. [1] do [5].
Prawie catkowite roztadowanie baterii jest sygnalizowane
skroconymi sygnatami pier$cienia pod$wietlanego po
nacisnieciu przycisku. Baterie nalezy wymieni¢ najpdzniej, gdy
nie bedzie mozna zauwazy¢ sygnatow.

1

Odkreci¢ podstawke i wymieni¢ wszystkie baterie, zob.
informacje techniczng dot. cyfrowego kontrolera/przetacznika.
Przestrzegac polaryzacji baterii!

Montaz odbywa sie w odwrotnej kolejnosci.

Wskazéwka dotyczaca utylizacji

Baterie nalezy utylizowa¢ zgodnie z przepisami
krajowymi!
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MAnpo@opisg acpalciag

* H eykatdoTaon emTPETTETAI VA YiVEl HOVO GE XWPOUG TTOU
TTPOCTATEUOVTAI ATTO TTAYETO.

* Haméotaon avdueoa otov yneiakd eAeyKTA/SIavouéa TnG
AEITOUPYIKAG povAadag Kal TNG HOVADAG TTOUTTOU/BEKTN Bev Ba
TTPETTEI VA EETTEPVA TO 5 PETPA.

Texvikd oToIXEia

* 2uxvOTNTO EKTTOUTIAG:

* loxUg ekTTOuTIAG:

» Mrratapia yneiakog eAeyKTAG/OIaVOUEQG:
3 pmatapieg AiBiou 3 V (1UTmog CR 2450)

* Babudg mpooTaaciag: IP 55

HAekTpIKda oTolXEia eAéyxou

+ Katnyopia AoyiopIKoU: B

* BaBuog pumravong: 2

» Taon pétpnong: 2500V

* Ogpuokpaacia eEAEyxou TTieong: 100 °C

O €AeyX0G TNG NAEKTPOPAYVNTIKAG CUKBATOTNTAG (EAEYXOG

EKTTOUTTAG TTOPEPBOAWYV) TTPAYUATOTIOINBNKE PE TNV TACON

METPNONG Kal TO peUpa JETPNONG.

2,4332 GHz
<1mwW

‘Eykpion kail cupBaTtoéTnTa
AuUTO TO TTPOIGV TTANPOI TIG TTPOBIOYPAPES TWV
avtioTolxwv odnyiwv Tng EE.

Ta moToTroINTIKG cUPRATETNTAG PTTOPEITE VA Ta TTPpOoUNBeuBEiTE
atéd Tnv €€ng dievbuvaon;:

GROHE Deutschland Vertriebs GmbH

Zur Porta 9

D-32457 Porta Westfalica

TomroBéTnon ptrarapiwy, BAETTE avadiTTAoupevn agAida |,
eik. [1] éwg [5].

ITEPEWOTE TOV YNQPIAKO eAEYKTH/SIavopéa, BAETTE
avadirhoupevn oghida ll, eik. [6a] £wg [9].

AvTioToixion yn@iakoU eAeyktn (36 309), BAETTe
avadimmAoupevn ogAida ll, €ik. [10] kau [11].

Katd tTnv avTikatdoTaon, 0 VEOG Wn@IakOg EAEYKTAG TTPETTEI VA
QVTIOTOIXIOTEN TTPWTA OTN AEITOUPYIKR Hovada.

MNa Ta e§apTApATA, AKOAOUBNOTE TNV TTOPAKATW

Siadikaoia:

1. ATroouvdéaTe Tov pikTn (A) Kai To TPopodoTIKO (B), 6TTwg
@aiveral otnv €K. [10].

2. MNepipévete 10 SeUTEPOAETTTA TTEPITTOU.

3. ZuvdéoTe Eava 1o TPOPOBOTIKO (B) Kai Tov piktn (A) Kai
émeira amo 15 deutepdAeTiTa Ba TapatnpEnOei pia ouvToun
pITTA vePOU.

4. Evtég TV £TOpEVWYV 60 BEUTEPOAETTTWY, AVTIOTOIXIOTE
TO VEO WNOIAKO EAEYKTA TTATWVTAG TAUTOXPOVA
Ta TTANKTPa ON/Off kai +.

5. Ta e€aptmpata BpiokovTal Eavd o€ eToINOTNTA AEITOUPYIOG.

MNa Ta wAdicia 0eppooTATWY, AKOAOUBAOTE TNV TTAPAKATW

Sdiadikaoia:

1. ATroouvdéaTte 10 TpoodoTiKS (C) i (D), 6TTWG QaiveTal aTnV
eik. [11].

2. Nepipévere 10 OeUTEPOAETTTA TTEPITTOU.

3. ZuvdéoTe Eavd To TpoodoTikod (C) i (D).

4. Mepipévete 15 deutepOAeTtTa. EVidg Twyv emopevwy 60 deute-
POAETTTWYV, QVTIOTOIXIOTE TOV WNQIOKO EAEYKTH) TTATWVTAG
Tautoxpova Ta TTANKTpa On/Off kai +.

5. Apou pegohaproouyv 3 AeTTTd, TO TTAQicIo BepuoaTdTn TiBETAI
gava oe eToipoTNTa AciToupyiag. Ta TTARKTPA TOU Wn@lakou
eAeykTn BpiokovTal ekTOG AgiToupyiag KaTd Tn SIGPKEIQ TNG
diadikaaiag.

AvTioToixion TTpéoBeTou Yneiakou eAeykTn (36 309)/diavouéa (48 113/48 114)

MARkTpo| Mepiypagn

OTmrmikoTroinon

,

€vapgng/BIaKOTTAG | UETG aTTO 3 AeTTTA.

‘Evapén Tou pevou emiAoyng (Mévo otav dev uttdpyel por| vepou)
EmAoyn pe Tautdxpovo TTaTnUa Kail KpAtnua Twv TTARKTpwY = / +:

* F3 - AvtioToixnon/akUpwaon TTpodoBeTou Wn@iakou eAeyKTr/dlavouéa

TepuaTIOPOG TOU PEVOU ETTIAOYAG YE TTATNUA KAl KPATNUA TOU TTARKTPOU

O dakTUAIOG pwTIoUOU avaBoafrvel 3 popég
ME KOKKIVO XpwHa

O dakTUAIOG pwTIoUOU avaBoafrvel 1 gopd
ME BIOAETI Xpwopa

TARKTPWY = [ + aTov YnPIoKS EAEYKTHA TTOU UTTAPXEI

OlavopEa yia va TOV avTIOTOIXAOETE

3
<—>>

‘\ F3 — AvTioToixnon mpoc8sTou Yn@iakoU eAeykTR/B1avopéa

6;!+ |- EmBePaiwon emAoyrg e TAUTOXPOVO TTATHHA Kal KPATNUA TWV
<

- MiéoTe Tautdxpova Ta TTAAKTPO TOU TTPOCOETOU WN@IAKOU EAEYKTH/

- Me Tautdypovo TTaTNUa Twv TTARKTPWY = [ + Tou Wn@IakoU AEYKT TTOU
UTTAPXEI, aTTOBNKEUETAI N ETTIAOYT KaI TEPPATICETAI TO PEVOU.

O dakTUAIog pwTIouoU avaBoafrvel 1 gopd
ME TTPACIVO XPWHO

O dakTUAIog pwTIoUOU avaBoofrivel 1 gopd
ME TTPACIVO XPWHO

O dakTUAIOG PWTIoUOU avaBoofrivel 3 opég
ME TTPACIVO XPWHO

TuvTApnon
AVTIKOTOOTAOTE TIG UTTATAPIEG TOU YNPIAKOU EAEYKTA,
BAétTe avadirAoupevn oeAida |, eik. [1] €wg [5].

O1 oXedOV ATTOPOPTICPEVEG PTTATAPIEG UTTOBEIKVUOVTAI ATTO TA
OUVTOUOTEPA OTaTA TOU BOKTUAIOU QWTICHOU PETE TO TTATNUA
€VOG TTAAKTPOU. AVTIKATAOTAOTE TIG UTTOTOPIEG TO OPYOTEPO
oTav Ta QWTEIVA arjpaTa OV yivovtal avTIANTITA.
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Z€RIBWOTE TOV KATW PEPOG KAl AVTIKATAOTAOTE OAEG TIG
MTTaTapieg, BAETTE TEXVIKEG TTANPOQOPIES YIA TO TTPOIOV TOU
Wnoelakou eAeykTh/iavopéa. MpooéfTe Toug TTOAOUG TwV
pTTOTapIWV!

H cuvappoAoynon TTpETTEl va Yivel Je TNV avTioTpoen oeIpd.

Ymodei§n améppiyng

ATToppiYTE TIG uTTATAPIEG CUPPWVA UE TOUG
Kavoviopoug Tng xwpag oag!



€2

Bezpecnostni informace

+ Toto zafizeni je ur¢eno pouze pro instalaci do mistnosti
chranénych proti mrazu.

+ Vzdalenost digitalniho ovladace/prepinace funkéni jednotky
od vysilaci/pfijimaci jednotky smi byt max. 5 metry.

Technické udaje

+ Radiova frekvence:

* Vysilaci vykon:

+ Baterie digitalni ovladac/prepinac:

3 x 3V lithiové baterie (typ CR 2450)
IP 55

2,4332 GHz
<1TmwW

* Druh el. ochrany:

Elektrické kontrolni udaje

+ Tfida software: B
» Stupen znecisténi: 2
» Zatézovaci razové napéti: 2500 V
+ Teplota pfi zkousce tvrdosti vtlaGovanim: 100 °C
ZkouSka elektromagnetické kompatibility (zkouSka vysilani
rusivych signall) byla provedena pfi jmenovitém napéti a
jmenovitém proudu.

Schvaleni a konformita vyrobku

c € Tento vyrobek splfiuje vSechny pozadavky

prislusnych smérnic EU.
ProhlaSeni o shodé Ize na pozadani obdrzet na nasledujici
adrese:
GROHE Deutschland Vertriebs GmbH
Zur Porta 9
D-32457 Porta Westfalica

Vlozeni baterii, viz skladaci strana |, obr. [1] az [5].

Upevnéni digitalniho ovladace/prepinace, viz skladaci
strana Il, obr. [6a] az [9].

Prihlaseni digitalniho ovladace (36 309), viz skladaci
strana Il, obr. [10] a [11].

Nové zakoupeny digitalni ovladac¢ je zapotiebi nejprve pfihlasit
k funkéni jednotce.

Postup u armatur:
1. Odpojte baterii (A) a sitovy zdroj (B), viz obr. [10].
2. Pockeijte pfiblizné 10 sekund.
3. Opétovné pfipojte sitovy zdroj (B) a baterii (A).
Po 15 sekundach dojde ke kratkému vodnimu razu.

4. Béhem 60 sekund soucasnym stisknutim tlaitek On/Off a +
pfihlaste novy digitalni ovladac.
5. Armatura bude opét pfipravena k provozu.

Postup u termostat:

1. Odpojte sitovy zdroj (C) nebo (D), viz obr. [11].

2. Pockejte pfiblizné 10 sekund.

3. Sitovy zdroj (C) nebo (D) opét pripojte.

4. Pockeijte pfiblizné 15 sekund. Béhem 60 sekund sou¢asnym
stisknutim tlacitek On/Off a + pfihlaste digitalni ovladac.

5. Po uplynuti 3 minut bude termostat pfipraven k pouziti.
Tlacgitka digitalniho ovladace nebudou po tuto dobu
fungovat.

Prihlaseni pridavného digitalniho ovladace (36 309) / prepinace (48 113 / 48 114)

Tlacitko | Popis

Vizualizace

Spusténi nabidky menu (Jen kdyz netece voda)

opusti automaticky po uplynuti 3 minut.

Volba se provadi sou¢asnym stisknutim a podrzenim tlagitek - / +:
* F3 - PrihlaSeni pfidavného digitalniho ovladace/pfepinace
Nabidku menu Ize opustit stisknutim tlacitka Start/Stopp nebo se

Osvétlovaci krouzek blika 3x &ervené
Osvétlovaci krouzek blika 1x fialové

digitalnim ovladadi

soucasné stisknéte tlacitka tohoto ovladace

- ovladadi se volba ulozi a opusti se menu.

][\ F3 - Prihlaseni pfidavného digitalniho ovladace/prepinace
6 \Q - Volbu potvrdte sou¢asnym stisknutim tlacitek - / + na ptivodnim

Za ucelem prihlaseni pfidavného digitalniho ovladace/piepinace

Soucasnym stisknutim tlacitek - / + na pavodnim digitalnim

Osvétlovaci krouzek blika 1x zelené

Osvétlovaci krouzek blika 1x zelené

Osvétlovaci krouzek blika 3x zelené

Udrzba

Vymeéna baterii, viz skladaci strana |, obr. [1] az [5].

Stav témér vybitych baterii je signalizovan pfi stisknuti
nékterého tlacitka kratkym bliknutim osvétlovaciho krouzku.
Baterie se museji vyménit nejpozdéji v pfipadé, kdyz uz nelze
pozorovat zadné signaly.

VySroubujte dno a vymeérite vSechny baterie, viz Technické
informace digitalniho ovladace/pfepinace. Dodrzte spravné
poélovani baterii!

Montaz se provadi v opacném poradi.

Upozornéni pro ekologickou likvidaci odpadu

Pfi likvidaci pouzitych baterii dodrZujte mistni pfedpisy
pro ochranu Zivotniho prostredi!
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Biztonsagi informaciok

* Aberendezés felszerelését csak fagymentes helyiségekben
szabad végezni.

+ A mikodtetbegység digitdlis szabalyozdja/atallitéja és az
ado-vevd egység kozotti tavolsag max. 5 m lehet.

Miiszaki adatok

+ Adofrekvencia:

+ Adé teljesitménye:

+ Digitalis szabalyozoé/atallito eleme:

3 db 3 V-os litiumelem (CR 2450 tipus)
IP 55

2,4332 GHz
<1mwW

« Erintésvédelem:

Villamossagi vizsgalati adatok

+ Szoftverosztaly: B
» Szennyezettségi fok: 2
» Mérési Iokéfesziltség: 2500 V
+ A golyonyomas-vizsgalat h6mérséklete: 100 °C

Az elektromagneses 0sszeférhetdség (zavarkibocsatas)
vizsgalata a mérési feszlltség és mérési aramerdsség mellett
torténik.

Engedélyezés és megfeleléség

A jelen termék megfelel a vonatkozé EU-iranyelvek
kovetelményeinek.

A megfelel6ségi nyilatkozatok a kdvetkezd cimrdl rendelheték
meg:

GROHE Deutschland Vertriebs GmbH

Zur Porta 9

D-32457 Porta Westfalica

Elemek behelyezése, Iasd |. kihajthato oldal, [1]-[5]. abra.

Rogzitse a digitalis szabalyozét/atallitot, 1asd Il. kihajthato
oldal, [6a]-[9]. abra.

Digitalis vezérld (36 309) regisztralasa, lasd Il. kihajthaté
oldal, [10]. és [11]. &bra.

Csere esetén a digitalis vezérlét el6szor regisztralni kell a
mikddtetbegységgel.

A szerelvényekkel a kovetkezok szerint jarjon el:

1. Valassza le az akkumulator (A) és a halézati egység (B)
csatlakoztatasat, lasd [10]. &bra.

2.Varjon kb. 10 mésodpercet.

3. Csatlakoztassa Ujra a halozati egységet (B) és az
akkumulatort (A); 15 masodperc elteltével egy kisebb
vizmennyiség jon ki.

4. A kdvetkez6 60 masodpercben regisztralja az uj digitélis
vezérlét az On/Off és + gombok egyszerre torténd
megnyomasaval.

5. A szerelvény Ujra izemkeész.

A termosztatokkal a kovetkezok szerint jarjon el:
1.Valassza le a (C) vagy (D) hal6zati egységet, lasd [11]. abra.
2. Varjon kb. 10 masodpercet.
3. Csatlakoztassa ujra a (C) vagy (D) halozati egységet.
4.Varjon 15 masodpercet. A kdvetkezé 60 masodpercben
az On/Off és + gombok egyszerre térténd megnyomasaval
regisztralja az Uj digitalis vezérl6t.
5.3 perc elteltével a termosztat Gjra Uzemkész. A digitalis
vezérlé nyomogombjai ezen id6 alatt izemen kivil vannak.

Kiegészité digitalis vezérlo (36 309)/atallito (48 113/48 114) regisztralasa

Gomb Leiras

Megjelenités

7

),

perc elteltével 1éphet ki.

A valasztémenii inditasa (Csak ha nem folyik a viz)
Kivalasztas a - | + gomb egyidejli nyomva tartasaval:

+ F3 — Kiegészitd digitalis szabalyozo/atallito regisztralasa
A vélasztomenibél a Start/Stop gomb nyomva tartasaval vagy 3

A vilagité gyiri 3-szor pirosan felvillan
A vilagito gylra 1-szer lilan felvillan

egyideji megnyomasaval igazolja vissza.

e
N

meg az azon talalhaté gombokat.

F3 - Kiegészito digitalis szabalyozo/atallito regisztralasa
- A kivalasztast a meglévé digitalis szabalyozon 1évé - [ + gomb

- A kiegészit6 digitalis szabalyozo/atallito regisztralasahoz nyomja

A vilagito gylri 1-szer zélden felvillan

A vilagito gyiri 1-szer zolden felvillan

AI}V - A meglévé digitalis szabalyozon talalhato -,l'+ gqmb_e'gyidejﬁ A vilagité gy(ri 3-szor zolden felvillan
<%> megnyomasa tarolja a kivalasztott beallitast, és kilép a
menubdl.
Karbantartas Csavarozza le az aljzatot, és cserélje ki az 6sszes elemet,

Elemcsere a digitalis szabalyozéban/atallitéban, lasd .
kihajthaté oldal, [1]-[5]. abra.

A vilagito gyiri gombnyomast kdvetd révidebb ideig tartd
jelzése jelzi, ha az elemek csaknem teljesen lemertiiltek.
Legkésébb akkor ki kell cserélni az elemeket, ha mar nem
észlelhetd visszajelzés.
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lasd a digitalis szabalyozd/atallito miszaki termékinformaciait.
Ugyeljen az elemek polaritasara!
Az Osszeszerelés forditott sorrendben torténik.

Hulladékkezelési megjegyzés

Az elemeket az adott orszagban érvényes eléirasok
szerint semmisitse meg!
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Informagoes de seguranga

* Ainstalagado apenas pode ser feita em compartimentos
protegidos da geada.

» A distancia entre o dispositivo de controlo/inversor digital da
unidade funcional e a unidade de transmiss&o/recepgao
deve ser de, no max., 5 metros.

Dados técnicos

» Radiofrequéncia:

+ Poténcia de transmissao:

+ Bateria do dispositivo de de controlo/inversor digital:

3x baterias de litio de 3V (Tipo CR 2450)
IP 55

2,4332 GHz
<1mWwW

» Tipo de protecgéao:

Dados de teste eléctricos

» Classe de software: B
» Classe de contaminagéo: 2
» Tens&o transitéria de dimensionamento: 2500 V
» Temperatura do ensaio de Brinell: 100 °C

O teste de compatibilidade electromagnética (teste de
interferéncias) foi efectuado com a tenséo de
dimensionamento e a corrente de dimensionamento.

Licenca e conformidade

C € Este produto satisfaz as exigéncias das directivas

da UE aplicaveis.
As declaragbes de conformidade poderdo ser requeridas para
0 seguinte endereco:
GROHE Deutschland Vertriebs GmbH
Zur Porta 9
D-32457 Porta Westfalica, Alemanha

Inserir pilhas, ver pagina desdobravel |, fig. [1] até [5].

Fixar o dispositivo de controlo/inversor digital, ver pagina
desdobravel I, fig. [6a] até [9].

Registar Controlador digital (36 309), ver pagina
desdobravel I, fig. [10] e [11].

Durante a substituicdo, o novo controlador digital deve ser
primeiro registado na unidade funcional.

Em caso de misturadoras proceda do seguinte modo:

1. Remover ligagao de pilhas (A) e fonte alimentagéo (B),
ver fig. [10].

2. Aguarde aprox. 10 segundos.

3. Ligue novamente a fonte de alimentacéo (B) e as pilhas (A),
apo6s 15 segundos ocorre um curto jato de agua.

4. Nos 60 segundos seguintes, registe o novo controlador
digital ao premir em simultaneo On/Off e +.

5. A misturadora esta novamente pronta para funcionar.

Em caso de caixas de termoéstatos proceda do seguinte

modo:

1.Remover a ligacao da fonte de alimentacéo (C) ou (D),
ver fig. [11].

2. Aguarde aprox. 10 segundos.

3. Ligue novamente a fonte de alimentacéo (C) ou (D).

4. Aguarde 15 segundos. Nos 60 segundos seguintes, registe
o controlador digital ao premir em simultaneo On/Off e +.

5. Apds decorrer 3 minutos, a caixa de termdstato esta
novamente pronta para funcionar. Os botées do controlador
digital estdo de momento fora de funcionamento.

Registar controlador digital (36 309)/Inversor (48 113/48 114) adicionais

Tecla Descrigao

Visualizagao

6 Jl%

simultaneo:

Inicio/Paragem ou apds 3 minutos.

Inicio do menu de selecgao (Apenas quando nao corre agua)
Selecgdo premindo e mantendo premidas as teclas - / + em

* F3 - Registar dispositivos de controlo/inversores digitais adicionais
Saida do menu de selecgéo, premindo e mantendo premida a tecla

O anel luminoso pisca 3 vezes a vermelho
O anel luminoso pisca 1 vez a violeta

adicionais

‘g
-
dispositivo de controlo digital existente

em simultaneo para o registar

.
@

F3 — Registar dispositivos de controlo/inversores digitais
Confirmar selecgéo, premindo as teclas - / + em simultédneo no
- Premir as teclas do dispositivo de controlo/inversor digital adicional

Premir em simultaneo as teclas - / + no dispositivo de controlo
digital existente memoriza a selecgao e sai-se do menu.

O anel luminoso pisca 1 vez a verde

O anel luminoso pisca 1 vez a verde

O anel luminoso pisca 3 vezes a verde

Manutencgao

Substituir as baterias, ver pagina desdobravel |, fig. [1]

até [5].

As baterias quase descarregadas sao indicadas através de
breves sinais do anel luminoso, apés premir uma tecla. Deve
substituir-se as baterias, o mais tardar, quando nao se
reconhecem quaisquer sinais.

Desenroscar a base e substituir todas as baterias, ver
informacg&o técnica sobre o dispositivo de controlo/inversor
digital. Atencao a polaridade das baterias!

Montagem na ordem inversa.
Indicagdes de eliminagao

Eliminar a bateria da forma adequada, em
conformidade com as normas do pais!
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Emniyet bilgileri
* Montaj ancak don olmayan odalarda yapilabilir.

» Fonksiyon Unitesinin dijital kumanda/divertori ile alici/verici
Unitesi arasindaki mesafe maksimum 5 metre olmaldir.

Teknik Veriler

» Dalga frekansi:

» Gonderme glici:

+ Dijital kumanda/divertor pili:

3x 3 V-Lityum batarya (CR 2450 tipi)
IP 55

2,4332 GHz
<1mWwW

» Koruyucu tiri:

Elektrik Kontrol Verileri

* Yazihim sinifi: B
» Kirlenme derecesi: 2
+ Sok gerilimi dlgimleri: 2500 V
+ Bilye baski kontrolu sicakhgi: 100 °C

Elektromanyetik uygunlugun (parazit yollayarak sinama)
sinanmasi 6lgim gerilimi ve 6lgim akimi ile yapilir.

Ehliyet ve konformite

c € Bu Griin AB’nin 6ngordigi sartlara uymaktadir.

Uygunluk beyanlari agsagidaki adresten alinabilir:
GROHE Deutschland Vertriebs GmbH

Zur Porta 9

D-32457 Porta Westfalica

Bataryayi monte edin, bkz. katlanir sayfa |, sek. [1] ila [5].

Dijital kumandal/divertorii tespitleyin, bkz. katlanir sayfa ll,
sek. [6a] ila [9].

Dijital kumandanin (36 309) tanitilmasi, bkz. Katlanir
sayfa Il, sek. [10] ve [11].

Dijital kumanda degistirildiginde, dnce fonksiyon Unitesine
tanitiimak zorundadir.

Armatiirlerde su sekilde hareket edin:
1. Batarya (A) ve adaptdr (B) baglantisini ayirin, bkz. sek. [10].
2. Yaklasik 10 saniye bekleyin.
3. Adaptor (B) ve bataryayi (A) tekrar birlestirin,
yaklasik 15 saniye sonra kisa bir su ¢ikigi gerceklesir.

4. Takip eden 60 saniye iginde yeni dijital kumandayi On/Off
ve + digmelerine ayni anda basmak suretiyle tanitin.
5. Batarya tekrar kullanima hazirdir.

Termostat kutularinda su sekilde hareket edin:

1. Adaptdr (C) veya (D) baglantisini ayirin, bkz. sek. [11].

2. Yaklasik 10 saniye bekleyin.

3. Adaptéri (C) veya (D) tekrar baglayin.

4. 15 saniye bekleyin. Takip eden 60 saniye iginde On/Off
ve + dugmelerine ayni anda basarak dijital kumandayi
tanitin.

Toplam 3 dakika gectikten sonra termostat kutusu tekrar
kullanima hazirdir. Dijital kumandanin tuglari bu siire iginde
fonksiyon digi kalir.

Ek dijital kumandanin (36 309)/divertoriin (48 113/48 114) tanitiimasi

Aciklama

Goriintiileme

Tus
7

3 dakikanin sonunda terkedilir.

Sec¢im meniisiiniin baglatilmasi (Yalnizca su akmiyorsa)
Her iki digmenin ayni anda basili tutulmasi ile segilir -/+:

* F3 - Ek dijital kumanda/divertériin kaydedilmesi/silinmesi

Segim menliisii, Baglat/Durdur digmesine basil tutuldugunda veya

Aydinlatma halkasi 3x kirmizi yanip
sonlyor
Aydinlatma halkasI 1x mor yanip séner

ile - I + onaylanir.

Nk

L F3 - Ek dijital kumanda/divertoriin kaydedilmesi
@ R - Mevcut dijital kumandada her iki digmenin ayni anda basilmasi
~

Bunlari kaydetmek igin ek dijital kumandada her iki digmenin ayni

Aydinlatma halkasi 1x yesil yanip sénuyor

Aydinlatma halkasi 1x yesil yanip séniyor

anda basin.
<A®f>q‘ - Mevecut dijital kumandada - / + tuslarinin es zamanli olarak Aydinlatma halkasi 3x yesil yanip séntyor
I basiimasi se¢imi kaydeder ve meniden gikar.
Tabani dondirlp cikartin ve tiim pilleri degistirin, dijital
Bakim kumanda/divertérin teknik Griin bilgilerine bakin. Pillerin

Pillerini degistirmek, bkz. katlanir sayfa I, sek. [1] ila [5].

Bitmek Uzere olan batarya, bir digmeye basiimasi ile kontrol
lambasinin kisaca yanip sénmesiyle gosterilir. Pilleri en geg
sinyaller algilanamayacak duruma gelinceye kadar degistirin.
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kutuplarina dikkat edin!
Montaj ters siralamayla yapilir.

imha uyarisi

ediniz!

EBataryalan ulkeye 6zgu kurallara uygun sekilde imha
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Bezpecnostné informacie

+ Toto zariadenie je urené vylu¢ne pre instalaciu do
miestnosti chranenych proti mrazu.

» Vzdialenost digitalneho ovladaca/prepinaca funkénej
jednotky od vysielacej/prijimacej jednotky smie byt
max. 3 metre.

Technické udaje

+ Frekvencia radiovych vin:

+ Vysielaci vykon:

+ Batérie digitalny ovladac/prepinac:

3 x 3V lithiové batérie (typ CR 2450)
IP 55

2,4332 GHz
<1mwW

* Druh el. ochrany:

Elektrické kontrolné udaje
+ Trieda software: B

» Stupen znedistenia: 2
» Zatazovacie razové napatie: 2500V
 Teplota pri skuske tvrdosti vtlacovanim: 100 °C
Skuska elektromagnetickej kompatibility (skuSka vysielania
rusivych signalov) bola vykonana pri zatazovacom napati a pri
zatazovacom prude.

Schvalenie a konformita vyrobku
c € Tento vyrobok spliia vSetky poziadavky prislusnych

smernic EU.
Prehlasenia o zhode je mozné vyziadat na nasledujucej
adrese:
GROHE Deutschland Vertriebs GmbH
Zur Porta 9
D-32457 Porta Westfalica

Vlozenie batérii, pozri skladaciu stranu I, obr. [1] az [5].

Upevnenie digitalneho ovladacal/prepinaca, pozri skladaciu
stranu Il, obr. [6a] az [9].

Prihlasenie digitalneho ovladaca (36 309), pozri skladaciu
stranu Il, obr. [10] a [11].

Pri vymene je potrebné najprv prihlasit novy digitalny ovliada¢
k funkénej jednotke.

Pri batériach postupujte takto:

1. Preruste spojenie medzi batériou (A) a sietovym
zdrojom (B) podfa obr. [10].

2. Pockaijte priblizne 10 sekund.

3. Opat spojte sietovy zdroj (B) a batériu (A). O 15 sekund
nakratko vystrekne voda.

4. Novy digitalny ovladac prihlasite tak, Zze po¢as
nasledujucich 60 sekund sucasne stlacite
tlacidla On/Off a +.

5. Batéria je opat schopna prevadzky.

Pri termostatovych skrinkach postupujte takto:

1. Odpojte sietovy zdroj tak, ze odpojite (C) alebo (D) podla
obr. [11].

2. Pockaijte priblizne 10 sekund.

3. Opat zapojte sietovy zdroj (C) alebo (D).

4. Pockajte 15 sekund. Digitalny ovladac prihlasite tak,
Ze pocas nasledujucich 60 sekund sucasne stladite
tlacidla On/Off a +.

Po uplynuti celkového ¢asu 3 minut je termostaticka skrinka

opat schopna prevadzky. Tlacidla digitalneho ovladaca

v tom €ase nefunguju.

Prihlasenie pridavného digitalneho ovladaca (36 309)/prepinaca (48 113/48 114).

Tlacidlo | Popis

Vizualizacia

Spustenie ponuky menu (Len ak netecie voda)

7

),

sa opusti automaticky po uplynuti 3 minut.

Volba sa vykona sugasnym stlaéenim a podrzanim tladidiel - / +:
* F3 - Prihlasenie pridavného digitalneho ovladaca/prepinaca

Ponuku menu je mozné opustit' stlacenim tlacidla Start/Stopp alebo

Osvetlovaci krazok blika 3x ¢erveno

Osvetlovaci krazok blika 1x fialovo

Y

F3 - Prihlasenie pridavného digitalneho ovladaca/prepinaca
Volbu potvrdte su¢asnym stlacenim tlacidiel - / + na pévodnom

Osvetlovaci krizok blika 1x zeleno

v ~J| digitdlnom ovladadi
I - Za ugelom prihlasenia pridavného digitalneho oviadaca/prepinaga | Osvetlovaci kruzok blika 1x zeleno
R sucasne stlacte tlaCidla tohto ovladaca
w5/ | - Sucasnym stlaCenim tlacidiel - | + na pévodnom digitalnom Osvetlovaci kruzok blika 3x zeleno
Sw ovladaci sa volba ulozi a opusti sa menu.
: Vyskrutkujte dno a vymernite vSetky batérie, pozri Technické
Udrzba informacie digitalneho ovladada/prepinaca. Dodrzte spravnu

Vymena batérii, pozri skladaciu stranu I, obr. [1] az [5].

Stav takmer vybitych batérii je signalizovany pri stlaCeni
niektorého z tlacidiel kratkym bliknutim osvetlovacieho kruzku.
Batérie sa musia vymenit najneskor v pripade, ked sa uz
nedaju pozorovat ziadne signaly.

orientaciu polov batérii!
Montaz nasleduje v opaénom poradi.
Upozornenie pre ekologicku likvidaciu odpadu

Pri likvidacii pouzitych batérii dodrzujte miestne
predpisy pre ochranu zivotného prostredial
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Varnostne informacije

» Vgradnja je dovoljena le v prostorih, ki so zasc¢iteni pred
zmrzovanjem.

+ Razdalja med digitalnim krmilnikom/preklopnikom funkcijske
enote in oddajno-sprejemno enoto je lahko najve¢ 5 metrov.

Tehnicni podatki

+ Radijska frekvenca:

* Oddajna mo¢:

+ Baterija digitalni krmilnik/preklopnik:

3 x 3-voltne litijeve baterije (tip CR 2450)
IP 55

2,4332 GHz
<1TmwW

» ZaScCita:

Elektriécne karakteristike

* Programski razred: B
+ Stopnja onesnazenosti: 2
* lzraCun udarne napetosti: 2500V
» Temperatura preizkusa tlaka krogle 100 °C

Preizkus elektromagnetne zdruZljivosti (preizkus oddajanja
motenj) je bil izveden pri nazivni napetosti in nazivnem toku.

Atest in skladnost
c € Ta izdelek izpolnjuje zahteve ustreznih direktiv EU.

Izjave o skladnosti lahko zahtevate na spodnjem naslovu:
GROHE Deutschland Vertriebs GmbH

Zur Porta 9

D-32457 Porta Westfalica

Vstavljanje baterij, glejte zloZljivo stran |, slike od [1] do [5].

Pritrdite digitalni krmilnik/preklopnik, glejte zloZljivo stran Il,
slike od [6a] do [9].

Prijava digitalnega krmilnika (36 309), glejte zlozljivo

stran |l, sliki [10] in [11].

Ob zamenijavi je treba novi digitalni krmilnik najprej prijaviti na
funkcijsko enoto.

Pri armaturah ravnajte tako:
1. Locite baterijo (A) in elektricni prikljucek (B), glejte sliko [10].
2. Pocakaijte priblizno 10 sekund.
3.Znova povezite omrezni prikljucek (B) in baterijo (A),
po 15 sekundah pride do kratkega vodnega udara.

4.V naslednjih 60 sekundah prijavite novi digitalni krmilnik,
tako da hkrati pritisnete tipki On/Off in +.

5. Armatura je spet pripravljena na uporabo.

Pri termostatskih ohisjih ravnajte tako:

1. Locite omrezni prikljucek (C) ali (D), glejte sliko [11].

2. Pocakajte priblizno 10 sekund.

3. Znova povezite omrezni priklju¢ek (C) ali (D).

4. Pocakaijte 15 sekund. V naslednjih 60 sekundah prijavite
digitalni krmilnik, tako da hkrati pritisnete tipki On/Off in +.

Po poteku treh minut je termostatsko ohisje spet pripravljeno

na uporabo. Tipke digitalnega krmilnika v tem ¢asu ne

delujejo.

Prijava dodatnega digitalnega krmilnika (36 309)/preklopnika (48 113/48 114)

Tipka Opis

Prikaz

Zagon izbirnega menija (Samo ¢e voda ne tece)
Izbira s hkratnim pritiskom in drzanjem tipk —/+:

T3
7%

<

prekinitev ali po preteku 3 minut.

* F3 — Prijava dodatnega digitalnega krmilnika/preklopnika
* Izhod iz izbirnega menija s pritiskom in drzanjem tipke Zacetek/

Svetledi obro¢ 3-krat utripne rdece
Svetleci obro¢ 1-krat utripne vijolicno

digitalnem krmilniku
da ga prijavite.

izbira shrani, meni pa se izklopi.

F3 - Prijava dodatnega digitalnega krmilnika/preklopnika
\| - Izbiro potrdite s hkratnim pritiskom tipk —/+ na obstojecem

[“ - Hkrati pritisnite tipki dodatnega digitalnega krmilnika/preklopnika,

- S hkratnim pritiskom tipk —/+ na obstoje¢em digitalnem krmilniku se

Svetleci obro¢ 1-krat utripne zeleno

Svetleci obro¢ 1-krat utripne zeleno

Svetleti obro¢ 3-krat utripne zeleno

Servisiranje

Zamenjajte baterije, glejte zloZljivo stran I, slike od [1] do [5].
Na skoraj prazne baterije opozarjajo krajsi signali svetilnega
obroc€a po pritisku na tipko. Baterije zamenjajte najpozneje
takrat, ko ni ve€ videti signalov.
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Odvijte dno in zamenjajtevse baterije, glejte tehnicne
informacije digitalnega krmilnika/preklopnika. Upostevajte
polarnost baterij.

MontaZo izvedite v obratnem vrstnem redu.

Navodila za odstranjevanje odpadkov
EBaterije zavrzite skladno s krajevnimi predpisi!




Sigurnosne napomene

» Ugradnja se smije izvoditi samo u prostorijama u kojima
nema opasnosti od smrzavanja.

» Udaljenost izmedu digitalne upravljacke jedinice/skretnice
funkcijske jedinice i jedinice odasiljaa-prijamnika smije
iznositi maks. 5 metara.

Tehnicki podaci

» Radiofrekvencija:

+ Odasiljacka snaga:

+ Digitalna upravljacka jedinica/skretnica baterije:

3x 3 V-litijeve baterije od 3 V (tip CR 2450)
IP 55

2,4332 GHz
<1mwW

» Nagin zastite:

Elektri¢ni ispitni podaci

+ Softverska klasa: B
+ Stupanj oneciséenja: 2
» Dimenzionirani udarni napon: 2.500 vV
» Temperatura Brinellovog postupka: 100 °C
Ispitivanje elektromagnetske kompatibilnosti (ispitivanje
odasiljanja smetniji) provodi se s dimenzioniranim naponom

i dimenzioniranom strujom.

Dozvola i uskladenost

c € Ovaj proizvod ispunjava zahtjeve vazec¢ih EU

direktiva.
Izjave o uskladenosti mogu se zatraziti na sljedecoj adresi:
GROHE Deutschland Vertriebs GmbH
Zur Porta 9
D-32457 Porta Westfalica

Umetnite baterije, pogledajte preklopnu stranicu I, slika [1]
do [5].

Ucvrstite digitalnu upravljacku jedinicu/skretnicu,
pogledajte preklopnu stranicu I, slika [6a] do [9].

Registrirajte digitalnu upravljacku jedinicu (36 309),
pogledajte preklopnu stranu Il, slika [10] i [11].

Pri zamjeni novu digitalnu upravljacku jedinicu najprije morate
prijaviti na funkcijsku jedinicu.

Za armature postupite kako slijedi:

1. Razdvojite bateriju (A) i mrezni utika¢ (B), pogledajte
sliku [10].

2. Pricekaijte otprilike 10 sekundi.

3. Ponovno povezite mrezni utikac (B) i bateriju (A).
Nakon 15 sekundi voda ¢e nakratko poteci.

4. Unutar sljedecih 60 sekundi istovremeno pritisnite On/Off i +
da biste prijavili novu digitalnu upravljacku jedinicu.

5. Armatura je ponovno spremna za rad.

Za kutiju termostata postupite kako slijedi:

1. Odvojite mrezni utikac (C) ili (D), pogledajte sliku [11].

2. Pricekaijte otprilike 10 sekundi.

3. Ponovno uklju¢ite mrezni utika¢ (C) ili (D).

4. Pricekajte 15 sekundi. Unutar sljedecih 60 sekundi
istovremeno pritisnite On/Off i + da biste prijavili novu
digitalnu upravljacku jedinicu.

5. Po isteku ukupno 3 minute mozete ponovno koristiti kutiju
termostata. Tipke digitalne upravljacke jedinice u tom
razdoblju nije moguce koristiti.

Prijavite dodatnu digitalnu upravljacku jedinicu (36 309)/skretnicu (48 113/48 114)

Tipka Opis

Sustav predocéavanja

~

),

nakon isteka od 3 minute.

Pokretanje izbornika odabira (Samo ako voda ne tece)
Izbor obaviti istodobnim pritiskivanjem i drzanjem tipki - / +:

* F3 - Prijava dodatne digitalne upravljacke jedinice /skretnice
Napustiti izbornik odabira pritiskom i drzanjem tipke Start/Stop ili

Svijetleéi prsten treperi 3 puta crveno
Svjetledi prsten treperi 1 put ljubi¢asto

digitalnom upravljanju

SNk

+) skretnice za prijaviti iste

L F3 - Prijava dodatne digitalne upravljacke jedinice / skretnice
@ R - Istodobnim pritiskivanjem Tasten - / + potvrditi na postoje¢em
~

Istodobno pritisnuti tipke dodatne digitalne upravljacke jedinice/

Svijetleci prsten treperi 1 put zeleno

Svijetleci prsten treperi 1 put zeleno

<A®f>q - Istodobnim pritiskanjem tipaka - / + na postojecoj digitalnoj Svjetleéi prsten treperi 3 puta zeleno
I upravljackoj jedinici pohranjuje se odabir i izbornik se napusta.
Odrzavanje PodnoZje iskrenuti i sve baterije zamijeniti, vidi Tehnicke

Zamijenite baterije , pogledajte preklopnu stranicu |, slika [1]
do [5].

Skoro prazne baterije se signaliziraju skrac¢enim signalima
svjetlosnog prstena neke tipke. Zamijenite baterije najkasnije
kada viSe nikakve signale nije moguce raspoznati.

informacije o proizvodu digitalne upravljacke jedinice/
skretnice. Obratite pozornost na polaritet baterija!
Montaza se obavlja obrnutim redoslijedom.

Napomena uz zbrinjavanje

IstroSene baterije zbrinite u skladu s vazec¢im
zakonskim propisima!
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YkazaHua 3a 6e3onacHocCT

« DMoHTaxbT € pa3peLleH caMo B MOMELLEHUS], B KOUTO He
CblLEeCTBYBa ONaCHOCT OT 3aMpb3BaHe.

« PascTosH1eTo Mexay aurnTanyus KoHTponep /
npeBKnoYBaTes Ha OyHKLMOHAMHWS efleMeHT 1
npefaBartens / npyeMHuka TpsioBa fa e makc. 5 meTpa.

TexHU4YeCcKku gaHHU

+ YecToTa Ha npegaBaHe:
* N3nbyBaHa MOLLHOCT:
+ Bbatepus Ha [urutaneH koHTponep / NpeBknoYBaTen:

3x 3 V-nutnesmn 6atepun (Tun CR 2450)

2,4332 GHz
<1mwW

e 3alunTHa cTeneH: IP 55
Enekrtpuyeckn nanutBartesniHu AaHHU
* Knac Ha codpTyepa: B
» CTeneH Ha 3aMbpcsiBaHe: 2
* V3amepBaTenHo yaapHo HanpexeHue: 2500V
» Temnepatypa npu onpegensiHe TBbpAocTTa no bpuHen:

100 °C

I'IpOBepKaTa Ha enekTpomMarHntTHata CbBMeCTUMOCT
(npOBepKa 3a N3Nb4BaHETO Ha CMyLlaBallun CI/IFHaJ'II/I) e
M3BbpLUEeHa Npn MakCMMariHo nogaBaHO HanpeXXeHne n TOoK.

Pa3peLueHMe 3a nyCcKaHe B eKkcnnoatauua n
AeKnapauusa 3a cCboTBeTCcTBME

To3u NpoayKT OTroBapsi Ha U3NCKBaHUSITa Ha
CbOTBETHUTE HOpMU Ha EC.
[eknapauun 3a cbOTBETCTBME MoraT Aa 6baat nsmckaHn Ha
cnegHus agpec:
GROHE Deutschland Vertriebs GmbH

Zur Porta 9
D-32457 Porta Westfalica

MocTtaBsiHe Ha 6aTepuu, BuXKTe cTpaHuua |, dur. ot [1] oo [5].

3akpenBaHe Ha AuruTanHus KoHTponep / npeBKknoYBaTen,
BUXTe cTpaHuua ll, cour. ot [6a] Ao [9].

PernctpupaHe Ha uudpoB koHTponep (36 309), BuxTe

ctpanuua ll, cour. [10] mn [11].

B cnyyan Ha 3amsiHa HOBUAT LMGPOB KOHTponep Tpsabsa

MbPBO Aa ce perucTpupa kbM yHKUMOHaNHaTa eguHuLa.

Mpu TpbLOONpPOBOAHaA apmMaTypa npoleanpanTe, KakKTo

cnepsa:

1. MNpekbcHeTe Bpb3kaTa ¢ 6batepusita (A) n 3axpaHeaHeTo (B),
BwxTe dwur. [10].

2. N3yakante okono 10 cekyHau.

3. CBbpxeTe OTHOBO 3axpaHBaHeTo (B) n 6atepusita (A) n
cneq 15 cekyHau Le nocneaBa KpaTbk NPUTOK Ha BoAa.

4. B pamkuTe Ha cneasalumTe 60 cekyHaM peructpupante
HOBUWS AUrMTaneH KOHTponep Ypes eaHOBPEeMEHHO
HaTuckaHe Ha 6yToHuTe On/Off n +.

5. TppbonpoBogHaTa apmaTypa OTHOBO € roToBa 3a
n3nonssaHe.

Mpun TepmocTaTHM KyTUM NpoueAnpanTe, KakTo crneaBa:

1. MpekbcHeTe Bpb3KkaTta cbe 3axpaHsaHe (C) unu (D), BuxTe
dwur. [11].

2. Nayakante okono 10 cekyHaum.

3. CebpxeTe 0THOBO 3axpaHBaHe (C) nunm (D).

4. Nzyakante 15 cekyHan. B pamkute Ha cnegsawmTe 60 ce-
KYHOM peructpmpanTe AurntanHua KOHTponep Ypes
€OHOBPEMEHHO HaTuckaHe Ha ByToHuTe On/Off n +.

5.Cnea 3 MuHyTU TepMmocTaTHaTa KyTusi e rotoBa 3a
nsnonseaHe. [pe3 ToBa BpeMe BGyTOHWUTE Ha LMdPOBUSA
KOHTponep HsMa Aa yHKUMOHMPAT.

PeructpupaHe Ha gonbnHuTeneH uucgpos koHTponep (36 309)/koHBepTop (48 113/48 114)

BytoH | OnucaHue

BuayanusupaHe

s

OyToHUTE - /| +:

npesKn4Barten

CrapTupaHe Ha n36opHoTo MeHko (Camo koraTo Bogarta He Teye)
M360p Ype3 eAHOBPEMEHHO HaTUCKaHe U 3aabpXKaHe Ha

* F3- PeFI/ICTpMpaHe Ha OONBITHUTENHUA OUrnTaneH KoOHTponep /

M3nm3aHe oT U36OpPHOTO MEHIO Ype3 HaTUCKaHe U 3agbpXkaHe Ha
OyToHa Start/Stopp wunu cneg nstnyaHe Ha 3 MUHYTHU.

OCBETUTENHUAT NPBCTEH MUra 3 MbTU B
yepBeHO

OcBeTuTenHuaT NpbBCTEH MUra 1 NbT BbB
BMONEToOBO

6% npeBKnw4BaTen
3

MEHHKTO.

F3 - PeructpupaHe Ha AONBLAHUTENHUSA AUrUTaneH KoHTponep /

- MoTtBbpOete M36opa 4ype3 eaHOBpEeMeHHO HaTUCKaHe Ha
6yTOHMTe - | + Ha HanNW4HWA gurntTaneH KOHTpoOnep

- HatucHete egHoBpeMeHHO 6yTOHMTe Ha OOMbITHUTENHUA
auruTaneH KoHTponep / npeBKrn4yBaTen 3a ga ro permctpupare

- Upes egHOBpPEMEHHO HaTUCKaHe Ha 6yTOHVITe - | + Ha HaNWM4HKUA
aurnTaneH KOHTposep ce 3anamMeTaBa M36opa n ce n3nmsa ot

OcBeTuTENHUAT nNpbCTEH Mura 1 NbT B
3eneHo

OcBeTuTENHUAT nNpbCTEH Mura 1 NbT B
3eneHo

OcBeTnTENHUAT NpbCTEH Mura 3 NbTH B
3eneHo

TexHun4ecko obcnyxBaHe

MopgmsHa Ha 6aTtepuuTe, BxTe cTpaHuua |, dur. ot [1]

go [5].

MouTn n3toweHn batepum ce nokasear 4pes KpaTku/
npeceyeHn CUrHanun Ha OCBETUTENHUSA NPBCTEH Cres
HaTuckaHe Ha Hakon B6yToH. CMsHa Ha BaTepumTe Han-KbCHO,
KoraTto curHanuTe Beve He ce pa3no3HaBar.
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PasBuiiTe 4BHOTO U NOAMEHETE BCUYKU BaTepun, BUX
TexHu4eckarta nHopmaums 3a guruTanHus KouTponep /
npesknioysaten. Cnassavte nonspusaunata Ha batepuuTe!
MoHTaxbT ce ussbpLuBa B obpaTHa nocrneaoBaTenHocT.

Yka3aHuA 3a OTCTpaHABaAHe Ha 6aTepvw|Te

Bbarepuute Tpﬂ6Ba [a ce OTCTpaHABaT CbINacHO
Hape,D,GVITe Ha cboTBeTHaTa cTpaHal




ESD

Ohutusteave

» Segistit tohib paigaldada ainult kilmumiskindlatesse
ruumidesse.

» Kaugus funktsiooniliksuse digitaalse kontrolleri/imberliliti ning
saatja/vastuvdtja vahel vib olla maksimaalselt 5 meetrit.

Tehnilised andmed

* Raadiosagedus:

+ Edastamisvdimsus:

+ Digitaalse kontrolleri/iimberluliti patarei:
3x liitiumpatarei 3 V (tiidp CR 2450)

2,4332 GHz
<1TmWwW

» Kaitseklass: IP 55
Elektrisiisteemi kontrollandmed

» Tarkvaraklass: B
* Maardumisaste: 2
* Mobtmise impulsspinge: 2500V
» Temperatuur torustiku labitavuse katsel 100 °C

Elektromagnetilise thilduvuse test (hairingute test) viidi labi
nimipinge ja nimivooluga.

Kasutusluba ja vastavus

c € Kaesolev toode vastab kohaldatavates EL-i

direktiivides kehtestatud néuetele.
Vastavustunnistusi voib vajadusel kiisida jargmiselt aadressilt:
GROHE Deutschland Vertriebs GmbH
Zur Porta 9
D-32457 Porta Westfalica

Paigaldage segisti, vt voldiku Ik | joonis [1] kuni [5].

Kinnitage digitaalne kontroller/timberliiliti, vt voldiku Ik I
joonis [6a] kuni [9].

Digitaalse kontrolleri (36 309) registreerimine, vt voldiku
Ik 11, jooniseid [10] ja [11].

Kontrolleri asendamisel tuleb uus digitaalne kontroller
kdigepealt funktsioonlksusele registreerida.

Segistite korral toimige jargmiselt.
1. Uhendage aku (A) ja toiteplokk (B) lahti, vt joonist [10].
2. Oodake umbes 10 sekundit.

3. Uhendage toiteplokk (B) uuesti akuga (A), 15 sekundi parast
toimub vaike hudrauliline 166k.

4. Registreerige jargmise 60 sekundi jooksul uus digitaalne
kontroller, vajutades Giheaegselt nuppudele On/Off ja +.
5. Segisti on nlud jalle tddvalmis.

Termostaadikarpide korral toimige jargmiselt.

1. Uhendage toiteplokk (C) véi (D) lahti, vt joonist [11].

2. Oodake umbes 10 sekundit.

3. Uhendage uuesti toiteplokk (C) v&i (D).

4. Oodake 15 sekundit. Registreerige jargmise 60 sekundi
jooksul uus digitaalne kontroller, vajutades Giheaegselt
nuppudele On/Off ja +.

Kolme minuti parast on termostaadikarp jalle téovalmis.
Digitaalse kontrolleri nupud ei t66ta hetkel.

Taiendava digitaalse kontrolleri (36 309)/umberliiliti (48 113/48 114) registreerimine

Nupp Kirjeldus

Visualiseerimine

thhistamine

3 minuti méodumisel.

Valikumeniiii kaivitamine (Ainult siis, kui vesi ei voola)
Valimine nuppude -/ + samaaegse vajutamise aja allhoidmisega:
+ F3 - tdiendava digitaalse kontrolleri/imberliliti registreerimine

Valikumentdst valjumine toimub nupu Start/Stopp vajutamisega voi

Valgusvéru vilgub 3x punaselt

Valgusvoru vilgub 1x violetselt

samaaegselt nuppudele -/ +

nuppudele, et seda registreerida.

][\ F3 - tdiendava digitaalse kontrolleri/iimberliiliti registreerimine

— 1)\ |- Kinnitage valikut, vajutades olemasoleval digitaalsel kontrolleril
g

Vajutage samaaegselt teise digitaalse kontrolleri/imberliliti

Vajutades samal ajal olemasolevas digitaalses kontrolleris
nuppudele -/ +, et valikut salvestada ja men(ist lahkuda.

Valgusvoru vilgub 1x roheliselt
Valgusvoru vilgub 1x roheliselt

Valgusvdru vilgub 3x roheliselt

Tehniline hooldus

Patareide vahetaminei, vt voldiku Ik | joonis [1] kuni [5].

Peaaegu tuhjast patareist annavad marku nupuvajutusele
jargnevad valgusvoru lUhemad signaalid. Patareid tuleb
vahetada hiljemalt siis, kui signaale pole enam naha.

Keerake p6hi lahti ja vahetage koik patareid, vt digitaalse
kontrolleri/imberliliti tehnilist infot. Jalgige patareide poolusi!

Kokkupanemiseks tehke toimingud vastupidises jarjekorras.

Jaatmekaitlus

Andke patareid jaatmekaitlusesse vastavalt riiklikele
eeskirjadele!
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Informacija par drosibu

+ lerici drikst uzstadit tikai pret salu aizsargatas telpas.

» Maksimalais attalums starp funkcijas vienibas digitalo
vadibas ierici/parslégu un raiditaja/uztvéréja ierici drikst bt
5 metri.

Tehniskie parametri

+ Raidrtaja frekvence:

* RaidiSanas jauda:

+ Digitala vadibas ierice/parslégs baterija:
3x 3V litija baterijas (CR 2450 tips)

2,4332 GHz
<1 mwW

* Aizsardzibas veids: IP 55
Elektriskie kontroles dati

* Programmataras klase: B
» Piesarnojuma pakape: 2
* Izméramais sprieguma impulss: 2500V
* Lodes spiediena kontroles temperatira: 100 °C

Elektromagnétiskas saderibas parbaude (traucé&jumu
apzinoSanas parbaude) veikta ar méramo spriegumu un
méramo stravu.

Atlauja un atbilstiba
c € Produkts atbilst saistoSajam ES vadliniju prasibam.

Atbilstibas apliecindjumus varat pieprasit, rakstot uz $adu
adresi:

GROHE Deutschland Vertriebs GmbH

Zur Porta 9

D-32457 Porta Westfalica, Vacija

levietojiet baterijas, skatiet | salokamo pusi, 1.-5. attélu.

Nostipriniet digitalo vadibas ierici/parslégu, skatiet Il
salokamo pusi, 6a.-9. attélu.

Registréjiet digitalo vadibas ierici (36 309), skatiet ||

salokamo pusi, 10.—11. attélu.

Ja digitala vadibas ierice tiek nomainita, jauna ierice vispirms

ir jaregistré funkcijas vieniba.

Ja ierice tiek izmantota armatirai, veiciet talak noraditas

darbibas.

1. Atvienojiet Gdens maisttaju (A) un baroSanas bloku (B),
skatiet 10. attélu.

2. Uzgaidiet aptuveni 10 sekundes.

3. Atkartoti pievienojiet baroSanas bloku (B) un Gdens
maisitaju (A). Péc 15 sekundém bis vérojama neliela Gdens
strakla.

4. Nakamo 60 sekunzu laika registréjiet jauno digitalo vadibas
ierici, vienlaicigi nospiezot pogu On/Off (leslégt/izslegt)
un +.

5. Armatira atkal ir gatava darbam.

Ja ierice tiek izmantota termostata blokam, veiciet talak

noraditas darbibas.

1. Atvienojiet baroSanas bloku (C) vai (D), skatiet 11. attélu.

2. Uzgaidiet aptuveni 10 sekundes.

3. Atkartoti pievienojiet baroSanas bloku (C) vai (D).

4. Uzgaidiet 15 sekundes. Nakamo 60 sekunzu laika
registréjiet digitalo vadibas ierici, vienlaicigi nospiezot pogu
On/Off (leslégt/izslégt) un +.

5. Péc aptuveni 3 minGtém termostata bloks ir gatavs darbibai.
So 3 mindsu laika digitalas vadibas ierices taustini
nefunkcionés.

Papildu digitdlas vadibas ierices (36 309)/parsléga (48 113/48 114) registréSana

Taustins | Apraksts

Vizualizacija

7

),

Sakt/apturét vai péc 3 minGtém.

Atlases izvélnes palaiSana (tikai tad, ja Gdens netek)
Izvéle, vienlaikus nospiezot un turot nospiestus taustinus - / +:
* F3 - papildu digitalas vadibas ierices/parsléga pieteikSana

Atlases izvélni var aizvért, nospiezot un turot nospiestu taustinu

Gaismas gredzens 3 reizes mirgo sarkana
krasa.

Gaismas gredzens 1 reizi mirgo violeta
krasa.

e
N

)

gleichzeitig Driicken um diesen anzumelden

PN
<@

verlassen.

F3 - Zusatzlichen digitalen Controller/Umsteller anmelden

- Auswabhl durch gleichzeitiges Driicken der Tasten -/ + am
vorhandenen digitalen Controller/Umsteller bestatigen

- Tasten des zusatzlichen digitalen Controllers/Umstellers

- Gleichzeitiges Driicken der Tasten - / + am vorhandenen digitalen
Controller/lUmsteller speichert die Auswahl und das Menu wird

Leuchtring blinkt 1x griin
Leuchtring blinkt 1x griin

Leuchtring blinkt 3x griin

Tehniska apkope
Bateriju nomaina, skatiet | salokamo pusi, 1.-5. attélu.

Ja baterija ir gandriz tukSa, to norada saisinati gaismas
gredzena signali, nospiezot kadu taustinu. Nomainiet baterijas
ne vélak ka tad, kad vairs nav iespéjams atpazit signalus.
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Noskravéjiet pamatni un nomainiet visas baterijas; skatiet
digitalas vadibas ierices/parsléga tehnisko informaciju par
produktu. levérojiet bateriju polus!

Salieciet pretéja seciba.

Noradijums bateriju utilizacijai
Utilizéjiet baterijas saskana ar attiecigaja valstt spéka
esoSajiem noteikumiem!
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Informacija apie saugq

* Montuoti galima tik Sildomose patalpose.

+ Atstumas tarp skaitmeninio valdiklio / funkcinio bloko
perjungiklio ir siystuvo-imtuvo turi bati ne didesnis
nei 5 metrai.

Techniniai duomenys

* Radijo daznis:

» Spinduliuojamoji galia:

+ Skaitmeninis valdiklis / perjungiklis baterija:

trys 3 V liCio baterijos (CR 2450 tipo)
IP 55

2,4332 GHz
<1TmwW

* Apsaugos tipas:

Elektros bandymy duomenys

* Programinés jrangos klasé: B
» UzterSimo laipsnis: 2
» Vardiné impulsiné jtampa: 2500V
+ Spaudimo rutuliuku bandymo temperatira: 100 °C

Elektromagnetinio suderinamumo bandymas (trukdziy
skleidimo bandymas) atliktas esant vardinei jtampai ir vardinei
srovei.

Leidimas eksploatuoti ir atitiktis

c € Sis gaminys atitinka taikytinus ES direktyvy

reikalavimus.
Jei norite gauti atitikties deklaracijas, kreipkités Siuo adresu:
,,GROHE Deutschland Vertriebs GmbH*
Zur Porta 9
D-32457 Porta Westfalica

Baterijy jstatymas, Zr. | atlenkiamajj puslapj, [11-[5] pav.

Pritvirtinkite skaitmeninj valdiklj / perjungiklj, zr. Il
atlenkiamajj puslapj, [6a]—-[9] pav.

Skaitmeninio valdiklio (36 309) priregistravimas,

zr. Il atlenkiamajj puslapj, [10]-[11] pav.

Keiciant funkciniame bloke i$ pradziy reikia priregistruoti naujg
skaitmeninj valdiklj.

Naudodami maiSytuvus, atlikite tokius veiksmus:

1. Atjunkite jungtj, jungiancig baterijg (A) ir maitinimo bloka (B),
Zr. [10] pav.

2. Palaukite mazdaug 10 sekundziy.

3. Vél sujunkite maitinimo bloka (B) ir baterijg (A).
Po 15 sekundziy jvyksta trumpas hidraulinis smagis.

4. Per kitas 60 sekundziy priregistruokite naujg skaitmeninj
valdiklj, vienu metu paspausdami On/Off ir +.
5. Dabar maisytuvas vél paruostas naudoti.

Kai naudojate termostaty dézes, atlikite tokius veiksmus:

1. Atjunkite maitinimo bloko (C) arba (D) jungtj, zr. [11] pav.

2. Palaukite mazdaug 10 sekundziy.

3. Vél prijunkite maitinimo blokg (C) arba (D).

4. Palaukite 15 sekundziy. Per kitas 60 sekundziy, vienu metu
paspaude On/Off ir +, priregistruokite skaitmeninj valdiklj.

Praéjus 3 minutéms, termostato dézé vél paruosta naudoti.

Skaitmeninio valdiklio mygtukai tuo metu neveikia.

Papildomo skaitmeninio valdiklio (36 309) / perjungiklio (48 113/48 114) priregistravimas

Mygtu-
kas

Aprasymas

Vizualizacija

"

),

mygtuka ir jj laikant, arba po 3 minuciy.

Pasirinkimo meniu jjungimas (tik kai nebéga vanduo)
Pasirenkama vienu metu paspaudziant ir laikant mygtukus - / +:
* F3 - papildomo skaitmeninio valdiklio / perjungiklio priregistravimas

ISéjimas i$ pasirinkimo meniu, paspaudus jjungimo / iSjungimo

Sviediantis Ziedas 3 kartus sumirksi
raudonai.

Svieciantis ziedas 1 kartg sumirksi
violetine spalva.

priregistravimas

o
® |

\ vienu metu spauskite jo mygtukus.

metu spausdami mygtukus -/ +.

F3 - papildomo skaitmeninio valdiklio / perjungiklio
- Parinktj patvirtinkite esamame skaitmeniniame valdiklyje vienu
Norédami priregistruoti papildoma skaitmeninj valdiklj / perjungiklj,

Vienu metu spaudziant mygtukus - / + esamame skaitmeniniame
valdiklyje, parinktis iSsaugoma ir iSeinama i$ meniu.

Sviegiantis Ziedas 1 kartg sumirksi Zaliai.
Sviediantis Ziedas 1 kartg sumirksi Zaliai.

Sviediantis Ziedas 3 kartus sumirksi Zaliai.

Techniné prieziira
Kaip pakeisti baterijas, zr. | atlenkiamajj puslapj, [1]-[5] pav.

Paspaudus mygtuka, trumpi Svieciancio Ziedo signalai rodo,
kad baterijos beveik iSeikvotos. Pakeiskite baterijas iki to laiko,
kai jau nebus signaly.

Atsukite dugna ir pakeiskite visas baterijas, Zr. technine
informacija apie skaitmeninj valdiklj / perjungikl].
Nesupainiokite baterijy poliy!

Sumontuokite atvirkstine eilés tvarka.

Nuoroda dél utilizavimo

Maitinimo elementus utilizuokite pagal Salyje
galiojan€ius potvarkius!
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Montarea bateriilor, vezi pagina pliata I, fig. [1] pana la [5].
Fixarea controlerului/comutatorului digital, vezi pagina

Informatii privind siguranta pliat 1I, fig. [6a] pand la [9].

+ Instalarea trebuie realizatd numai Tn spatii protejate
impotriva inghetului.

- Distanta dintre controlerul/comutatorul digital al unitatii inregistrarea controlerului digital (36 309), vezi pagina
functionale si unitatea de emisie/receptie poate fi de Pliaté Il, fig. [10] si [11].
maximum 5 metri. In cazul inlocuirii, trebuie mai intéi sa Tnregistrati noul controler

digital la unitatea functionala.

Specificatii tehnice
* Frecventa radio: 2,4332 GHz
+ Putere de emisie: <1mwW

+ Baterie electrica pentru controler/comutator digital:

3 baterii cu litiu de 3 V (tip CR 2450) 2-Asteptati aproximativ 10 secunde.
3. Cuplati la loc adaptorul de retea (B) si bateria (A),

in cazul robinetelor procedati dupa cum urmeaza:

1. Deconectati bateria (A) si adaptorul de retea (B),
vezi fig. [10].

Grad de protectie: IP 55 dupa 15 seunde are loc un soc hidraulic.
Caracteristici electrice de incercare 4.1n intervalul urmator de 60 de secunde, inregistrati noul
+ Clasa software: B controler digital prin apasarea simultana On/Off si +.
* Grad de murdarire: 2 5 Robinetul este din nou gata de functionare.
+ Dimensionare pentru impulsuri de tensiune de: 2500V
» Temperatura la incercarea Brinell pentru determinarea " . <
durititii: 100 °C In cazulvcasetelor cu termostat procedati dupa cum
Verificarea compatibilitatii electromagnetice (verificarea urmeaza: . L
emisiei de semnale parazite) a fost efectuata la valorile de 1. Decuplati adaptorul de retea (C) sau (D), vezi fig. [11].
proiectare ale tensiunii si curentului. 2. Asteptati aproximativ 10 secunde.
3. Cuplati la loc adaptorul de retea (C) sau (D).
Atestare si conformitate 4. Asteptati 15 secunde. In intervalul urmator de 60 de
Acest produs corespunde cerintelor cuprinse in secunde, inregistrati controlerul digital prin apasarea
C € directivele CE aferente. simultana On/Off si +.
5. Dupa trecerea a 3 minute in total, caseta cu termostat este
Declaratiile de conformitate pot fi solicitate la urmatoarea din nou gata de functionare. Tastele controlerului digital sunt
adresa: scoase din functiune in acest interval.
GROHE Deutschland Vertriebs GmbH
Zur Porta 9

D-32457 Porta Westfalica

Inregistrarea controlerului digital suplimentar (36 309)/convertizorului (48 113/48 114)

Tasta Descriere Vizualizare
- L Initializarea meniului de selectie (Numai cand nu curge apa)
6 A Selectare prin apasare si mentinere apasata simultan a tastelor- / +:
|+ F3- Logarea controlerului/comutatorului digital suplimentar Inelul luminos clipeste de trei ori in culoare
rosie
Parasirea meniului de selectie prin apasarea si mentinerea apasata a | Inelul luminos clipeste o data in culoare
tastei Pornit/oprit sau dupa trecerea a 3 minute. violeta

T F3 - Logarea controlerului/comutatorului digital suplimentar
6( \R - Se confirma selectia prin apasarea simultana a tastelor - / + la Inelul luminos clipeste o data in culoare
9 controlerul digital disponibil verde
r - Se apasa simultan tastele controlerului/comutatorului digital Inelul luminos clipeste o data in culoare
\A suplimentar pentru a-l loga verde
<@/>/ - Apasarea simultana a tastelor - / + la controlerul digital disponibil | Inelul luminos clipeste de trei ori in culoare
- memoreaza selectia si paraseste meniul. verde
intreginerea Se scoate fundul prin rotire si se inlocuiesc toate bateriile
- . B . . . o electrice; a se vedea informatiile tehnice de produs ale
Inlocuirea bateriilor electrice, vezi pagina pliata |, fig. [1] controlerului/comutatorului digital. Atentie la polaritatea
pana la [S]. bateriilor electrice!

Bateriile electrice aproape descarcate sunt semnalate prin
semnale scurte ale inelului luminos dupa apé&sarea unei taste.
Inlocuirea bateriilor electrice se face cel tarziu atunci cand nu
se mai pot recunoaste semnalele.

Montarea se face in ordine inversa.

Indicatii privind evacuarea la deseuri

Bateriile electrice se vor evacua la deseuri conform
reglementarilor nationale specifice!
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MpaBuna 6e3neku

+ BcTaHOBMEHHsA Npunagy 0O3BOMEHO MNULLE B 3aXULLIEHUX Bif
xonogy npUMILLEHHAX.
 Hanpyra Xu1BneHHsi NOBUHHA BUMMUKATCb aBTOHOMHO.

TexHiYHi XxapaKTepUCTUKMN

» PapiovacTtora:

* BunpomiHioBaHa NOTYXHICTb:

+ AKyMynsaTop LmdpoBOro KoHTponepa:
3 niTieBnx akymynsitopu 3 B (tun CR-2450)

2,4332 Ty,
<1 mMmBT

IHcpopmauis woao BUNpoGyBaHHA enekTpoobnaaHaHHA

» Knac nporpamHoro 3abe3ne4eHHs: B
+ CTyniHb 3a0pyaHEHHS: 2
* PospaxyHkoBa iMnynscHa Hanpyra: 2500 B
« Temnepartypa nig 4Yac BunpobyBaHHsa Ha TBepaicTb: 100 °C

MepeBipky Ha enekTpoMarHiTHy CyMiCHICTb (BUNPOMIHIOBaHHS
nepeLukon) 34iNCHEHO 3i BCTAHOBNEHNMIW PO3paxyHKOBUMMU
3HaYEHHSMU Hanpyru Ta CTpymy.

Oonyck i BignoBigHiCTb cTaHAapTam
Llen npoaykT Bignosigae BMMmoram BignoBigHUX
avpektms €C.

Hapicnatv 3anuT Ha oTpUMaHHs cepTudikaTis npo
BiAMNOBIAHICTb MOXHA 3@ BKa3aHOI HMKYe afpecolo.
GROHE Deutschland Vertriebs GmbH

Zur Porta 9

D-32457 Porta Westfalica

YcTtaHOBNEHHSA aKyMynsaToOpiB, AMB. CKNagaHun apkyu |,
puc. [1]-[5].

3akpinitb uncdpoBUn KOHTponep (nepemukad), AvB.
cknapaHuin apkyw ll, puc. [6a]-[9].

YctaHoBneHHA undpoBoro kKoHTponepa (36 309),
avB. cknaganun apkyuw I, puc. [10]i [11].

Y pasi 3aMiH1 HOBWIA LMPOBUIA KOHTPOep HeobXiaHO
cno4aTky NiaKnoYnTY 0 PYHKLUIOHaNbLHOro MOoAyns.

Y pasi BUKOpucTaHHA apMaTypy BUKOHaNTe BKa3aHi HUx4e

aii.

1. Po3’egHaviTe 3'egHaHHA Mix akymynaTopom (A) i briokom
XuenenHs (B), aus. puc. [10].

2. 3ayekante npnbnmaHo 10 cekyHa.

3. 3HoBY nig’eHaviTe 6ok xxueneHHa (B) oo akymynatopa (A).
Yepes 15 cekyHA BinbyaeTbCst KOPOTKUIA TigpaBniyHUiA yaap.

4. lMpoTarom HacTynHux 60 cekyHA NigKNoYiTb HOBUI
LUMdpPOBUIA KOHTPONEP, OAHOYACHO HATUCHYBLUN
kHomkn On/Off (YBiMKk./BuMmK.) i +.

5. ApmaTtypa 3HoBY rotoBa o poboTu.

Y pa3si BUkopucTtaHHA TepMOCTaTHUX NpunagiB BUKOHaNTe

BKa3aHi HUXxu4e Aii.

1. Pog’egHavite 3'egHaHHsA 3 6riokom xmeneHHs (C) abo (D),
ams. puc. [11].

2. 3ayekante npnbnmaHo 10 cekyHa.

3. 3HoBYy nig’'egHanTte 6nok xmeneHHs (C) abo (D).

4. 3avekante 15 cekyHa. lMpoTarom HacTynHUx 60 cekyHa
NigKMOYiITE LMPOBUIA KOHTPOMEP, OGHOYACHO HATUCHYBLLU
kHomkn On/Off (YBiMKk./Bumk.) i +.

5. Yepes 3 XxBUNMHU TEPMOCTaTHUI Npunag rotoBuin 4o
po6oTu. KHomku umndpoBoro KoHTponepa Hapasi He
OOCTYNHi.

YcTtaHOBRNeHHs goaaTkoBoro uucgpoBoro koHTponepa (36 309) abo nepemukaya (48 113/48 114)

KHonka | Onuc

Bisyanisauisn

s

KHoMoK = [ +.

KOHTponepa (nepemukaya)

XBUJTUHA.

3anyck MmeHI0 BU6opy (hyHKUiN (NuLle sKWwo nogady BoauM BUMKHEHO)
Bu6ip 30iNCHIOETECS LUNAXOM OQHOYACHOTO HAaTUCKaHHSA 1 yTPUMYBaHHS

* F3 — ycTaHOBNEHHS Ta BUAaneHHsi 4o4aTKoBOro LUmMdgpoBoro

Buxig, i3 meHto BUGOpY OYHKLN 34INCHIOETECS LUNAXOM HAaTUCKaHHS 1
YTPUMYBaHHS KHOMKN YBIMKHEHHA U BUMMUKaHHA abo yepes 3

Kinbue 3 niaceiTkoto 6nnmae 3 pasm
YEPBOHUM CBITIIOM

Kinbue 3 niaceiTkoto 6numae 1 pas
ioNneToBNM CBITNIOM

(nepemukaya)

HasiBHOMY OCHOBHOMY LIMppOBOMY KOHTpOnepi

~
%

O[HOYACHO HATUCHITb KHOMKM LIbOro NpUCTPOrO

MEHIO.

F3 — ycTaHOBNeHHA foAaTKOBOro LimdppoBOro KOHTponepa
- MigTeepabTe BUBIP LLNAXOM OOHOYACHOMO HATUCKaHHSA KHOMOK = / + Ha
- Wo6 nigkntounTn goaatkoBui LMpOBUIN KOHTponep (nepemukay),

- OpHo4acHe HaTUCKaHHS KHOMOK = / + Ha 0CcHOBHOMY L POBOMY
KOHTponepi fo3sonse 36epertv BubpaHi HanawTyBaHHS i BUATA 3

Kinbue 3 nigceiTkoto 6rnimmae 1 pa3 3eneHnm
CBITNIOM

Kinbue 3 niaceiTkoto 6nvmae 1 pa3 3eneHnm
CBITNIOM

Kinbue 3 niaceiTkoto 6nvmae 3 pasu
3€eeHMM CBITIIOM

TexHiuHe o6cnyroByBaHHA

3aMiHiTb akymynaTopu UM poBOro KOHTponepa
(nepemukaya), ame. cknaganHun apkyuw |, puc. [1]-[5].

AKLLO akyMynAToOpu Make po3psiKeHi, nig Yac HaTUCKaHHSA
KHOMOK KifbLie 3 NiACBITKO NOAa€e KOPOTKi CBITNOBI CUrHanu.
OcTaHHin TepMiH 3aMiHM akymynaTopa HacTae nicns Toro, sk
nogada curHanie NpUNMHSETLCS.

BigkpyTiTb AHMLLE Ta 3aMiHiTb YCi aKyMynsaTOpM, OVB.
TEXHIYHY iHbopMaLito NPo LUMdPOBUIN KOHTpoNep
(nepemukad). JoTpumMmynTecs NONSPHOCTI akyMmynaTopis!
MoHTax BigbyBaeTbCs y 3BOPOTHI NOCNIJOBHOCTI.
BkasiBku wono yrunisawii

Mig yac ytuniszauii akymynsaropa goTpumymnTecs
YMHHOrO 3aKOHOAABCTBA BaLLIOi KpaiHK!
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MHdopmaumsa no TexHuke 6e3onacHoOCTU

 YcTaHoBKy pa3peLlaeTcsl Npou3BOAWTL TOMbKO B TEMMbIX
NMOMELLEHNSIX.

« PaccTtosHue mexay uMdpoBbIM KOHTponiepom/
nepeknovartenem (yHKLMOHANbLHOrO y3na u
npuemonepefaTYMKoM JOMKHO COCTaBMSATb Makc. 5 METPOB.

TexHunYyeckue gaHHbIe

* YacTtoTa nepegauu:

+ MoluHoCTb Nepepartyuka:

» batapes umpoBoro kKoHTponnepa:
3 B, 3 nutneBble 6atapen (Tun CR 2450)

2,4332 Ty
<1 MBT

e Bua sawmThbl: IP 55
[daHHble anekTpoobopyaoBaHUs

» Knacc nporpammHoro obecneyeHus: B
+ CTeneHb 3arpsi3HeHs: 2
+ Paboyee nmnynbcHoe HanpskeHue: 2500 B
« Temnepartypa npv UCnbITaHUN Ha TBEPOOCTL: 100 °C

MpoBepka Ha 3NeKTPOMarHUTHY0 COBMECTUMOCTb (13MydeHue
nomex) npouseefeHa ¢ pabourMy 3HaYEHUAMMW HANPSDKEHNS U
TOKa.

.Elonycx K 3KcnnyaTtauum u cCooTBeTCTBUE CTaHOQapTam

,El,aHHoe nagenve yooBnetTsopaeTt Tpe6OBaHI/IF|M
cooTBeTcTBYyHOLWMX AnpekTms EC.

CepTudmkaTbl COOTBETCTBUSA MOXHO 3anpoCcuTb No

yKasaHHOMY HWXe agpecy.

GROHE Deutschland Vertriebs GmbH

Zur Porta 9
D-32457 Porta Westfalica

YctaHoBKa 6aTape#, cM. cknagHon nucr |, puc. [1]-[5].

3akpenuTb undpoBoI KOHTponnep/nepeknovaTenb, CM.
cknagHon nucrt I, puc. [6a]-[9].

Pernctpauus undpoBoro koHTponnepa (36 309),

cMm. cknagHon nuct Il, puc. [10] n [11].

B cny4yae 3ameHbl HOBbIV LIOPOBON KOHTPOIep Heobxoaumo
CcHayana noaxnounTb K YyHKUMOHANBHOMY Y3ny.

Mpun ncnonb3oBaHUM cMecUTenemn BbINOMHUTE YKa3aHHble

HUXe AencTBuUS.

1. PasbeanHute coeamHeHne mexay 6atapeen (A) n 6rnokom
nutaHus (B), cm. puc. [10].

2. MNopoxpauTe okono 10 cekyHA.

3. CHoBa nogkntounte 6nok nutaxms (B) k 6atapee (A).
Yepes 15 cekyHg Npovn3onaeT KOPOTKUA rmapaBnmyeckni
yAap.

4. B TeyeHune criegytomx 60 cekyHA NOAKMOYUTE HOBbLIN
LmdpPOBOI KOHTPONEP OQHOBPEMEHHBIM HaXaTuem
kHonok On/Off (Bkn./Bbikn.) u +.

5. CmecuTtenb cHOBa rotoB k paborte.

Mpyn ncnonb3oBaHMM TEPMOCTATHbLIX YCTPONCTB

BbINOJIHMTE YKa3aHHble HUXe AeNCTBUA.

1. PasbeamHnte coeguHeHune ¢ 6nokom nutanus (C) unm (D),
cMm. puc. [11].

2. MNopoxpgute okono 10 cekyHA.

3. CHoBa nogkntounte 6nok nutanms (C) unm (D).

4. Mopoxaute 15 cekyHa. B TedeHune cnepyrowmx 60 cekyHa,
3aperncTpmpymnTe UMgpPOBON KOHTPONNEP OAHOBPEMEHHbLIM
Haxkatuem kHonok On/Off (Bkn./Bbikn.) u +.

Mo ncrteyeHnn 3 MUHYT TEpMOCTaATHOE YCTPONCTBO CHOBO

roToBO K pabote. KHonku LndpoBoro KOHTponnepa rnoka He

paboTator.

Pernctpauus gononHutenbHoro undposoro koHTponnepa (36 309) nunu nepekntoyatens (48 113/48 114)

KHonka | Onucanue

BusyanbHoe oTtob6paxeHue

e

yoep>xXnsaHnem KHOMoK - | +:

BkntoyeHune meHIo BbiGopa (TOnbKo B TOM Criyyae, ecnv Boga He

BbIGOp OCyLLeCTBNAETCS OAHOBPEMEHHbIM HaXXaTuem U

* F3 - Pernctpauusi/otmeHa permctpaunm ONonHUTENbHOMO
uMdpoBOro KOHTponnepa/nepeknoyaTens

Bbixoa 13 MeHto Bbibopa OCyLLEeCTBNSAETCA HaxaTueM u

yaepxvBaHueMm kHonku Start/Stopp wnu no ncrtedeHun 3 MUHYT.

CeerTsLeecs KombLo Muraet 3 pasa
KpacHbIM LIBETOM

CeeTsleecs konbLo muraet 1 pas
(PNONETOBLIM LIBETOM

on
g

.
<>

F3 — Perucrpauusa gononHuTenbHoro umdpoBoro koHTponnepa/

nepeknryaTens

- lNMopTBepxaeHune Bbibopa OCyLLECTBSETCA OAHOBPEMEHHbBIM
Ha)kaTUeM KHOMOK - / + Ha nmetroemMcsi UMpoOBOM KOHTpoOsnepe.

- YT00LI 3aperncTpmpoBaTb AOMOMHUTENBHbIA LIMdPOBOW
KOHTponnep/nepekntoyaTens, crieqyeT O4HOBPEMEHHO HaXaTb Ha
HEM KHOMKM

- OaHoBpEeMEHHOE HaxaTue KHOMok - / + Ha uMmetoLemMcs LmgpoBoM
KOHTPONJepe COXpaHSET BbIOGOP, MPONCXOANT BbIXOA U3 MEHHO.

Ceertsileecs KonbLo muraet 1 pas
3ereHbIM LBETOM

Ceertsileecs KonbLlo muraet 1 pas
3ereHbIM LBETOM

Caertsilleecs KonbLo muraet 3 pasa
3ereHbIM LBETOM

TexHu4yeckoe OGC.Hy)KVI BaHue

CmeHa 6aTapen uncgppoBoro KoHTponnepal/
nepeknwyarens, cM. cknagHon nucrt |, puc. [1]-[5].

OTKpYTUTb OCHOBaHWE U 3aMeHUTbL Bce GaTapeu, CM.

TexHUYecKyto AOKYMEHTaUMIo LMdPOBOro KoHTponnepa/

B cnyyae pa3psikeHHbIx 6aTapen nocne HaxaTus KHOMKK
MOSAABNAIOTCA KOPOTKME CUrHarbl CBETALLErocs konbua. CmeHy  YkasaHue no yTunusauum

GaTapeli cregyeT BbINOSHUTL camoe No3gHee Ao
MCYE3HOBEHWS CUIrHanoB.
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nepeknyaTens. Y4ntbiBaTb NonsipHOCTbL GaTapeii!
MoHTax npounsBoauTcs B 06paTHO nocrnenoBaTerbHOCTY.

C MeCTHbIMU I'IpGJJ,I'IVICﬁHVIHMVI!

KYTmnmsmposaTb 6aTapen Heo6Xo0aAMMO B COOTBETCTBUM




Grohe Deutschland
Vertriebs GmbH

Zur Porta 9

32457 Porta Westfalica
Tel.: +49 571 3989-333
Fax: +49 571 3989-999

CA>

GROHE Ges.m.b.H.
Wienerbergstrale 11/A7
1100 Wien

Tel.: +43 1 68060

Fax: +43 1 6884535

GROHE nv - sa
Diependaalweg 4a
3020 Winksele

Tel.: +32 16 230660
Fax: +32 16 239070

Tbproecko NpeacTaBuTeNCTBO
Grohe AG bbnrapus

eTax 8, odmc 21

Byn. Bvnrapusa 81 b

1404 Codpus
Ten. : +359 2 9719959
+359 2 9712535

dakc.: +359 2 9712422

GROHE Canada Inc.

1230 Lakeshore Road East
Mississauga, Ontario
Canada, L5E 1E9

Tel.: +1 905 2712929

Fax: +1 905 2719494

CH

Grohe Switzerland SA
Bauarena Volketswil
Industriestrasse 18
8604 Volketswil

Tel.: +41 44 8777300
Fax: +41 44 8777320

CN

S (ki
IHFEFRAR
LiETEKALR227S
1 [X~1%607-610=
BiE: +86 21 63758878
f£E: +86 21 63758665

GROME Marketing (Cyprus) Ltd.
195B, Old Nicosia-Limassol Road

Dhali Industrial Zone
P.O. Box 27048

1641 Nicosia

Tel.: +357 22 465200
Fax: +357 22 379188

€2 EK

Grohe CR s.r.0.
Zastoupeni pro CR a SR
V Oblouku 104, Cestlice
252 43 Prihonice

Tel.: +420 22509 1082
Fax: +420 22509 1085

www.grohe.com

2011/09/30

GROHE A/S
Walgerholm 11
3500 Vaerlgse

Tel.: +45 44 656800
Fax: +45 44 650252

B>

GROHE Esparia S.A.

C/ Botanica, 78 - 88

Gran Via L'H - Distr. Economic
08908 L'Hospitalet de Llobregat
(Barcelona)

Tel.: +34 93 3368850

Fax: +34 93 3368851

ESD LD AV

GROHE AG Eesti filiaal
Tartu mnt 16

10117 Tallinn

Tel.: +372 6616354
Fax: +372 6616364

CF)

GROHE s.a.r.l.

60, Boulevard de la Mission
Marchand

92400 Courbevoie - La Défense
Tel.: +33 1 49972900

Fax: +33 1 55702038

(FIN)

Oy Teknocalor Ab
Sinikellonkuja 4
01300 Vantaa

Tel.: +358 9 8254600
Fax: +358 9 826151

GROHE Limited

Blays House, Wick Road
Englefield Green

Egham, Surrey, TW20 0HJ
Tel.: +44 871 200 3414
Fax: +44 871 200 3415

GR

N. Sapountzis S.A.

86, Kapodistriou & Roumelis Str.

142 35 N. lonia - Athens
Tel.: +30 210 2712908
Fax: +30 210 2715608

CH

GROHE Hungary Kift.
Réppentyi u. 53.
1139 Budapest

Tel.: +36 1 238 80 45
Fax: +36 1 238 07 13

GROHE AG - Predstavnistvo
Stefanovecka 10

10000 Zagreb

Tel.: +385 1 2989025

Fax: +385 1 2910962

D

Grohe S.p.A.

Via Crocefisso, 19
20122 Milano

Tel.: +39 2 959401
Fax: +39 2 95940263

Grohe India Pvt. Ltd.

14th Floor

DLF Building No. 5, Tower A
DLF Cyber City, Phase lll
Gurgaon - 122002

Haryana

Tel.: +91 124 4933 000

Fax: +91 124 4933 001

s

BYKO hf.
Skemmuvegi 2

200 Kopavogur
Tel.: +354 515 4000
Fax: +354 515 4099

Grohe Japan Ltd.

TRC Building, 3F

1-1 Heiwajima 6-chome, Ota-ku
Tokyo 143-0006

Tel.: +81 3 32989730

Fax: +81 3 37673811

CND

GROHE A/S

Nils Hansens vei 20
0667 Oslo

Tel.: +47 22 072070
Fax: +47 22 072071

GROHE Nederland BV
Metaalstraat 2

2718 SW Zoetermeer
Tel.: +31 79 3680133
Fax: +31 79 3615129

P

GROHE Portugal
Componentes Sanitarios, LDA
Zona Industrial de Areeiros,
Apt. 167

3850-200 Albergaria-a-Velha
Tel.: +351 234 529 900

Fax: +351 234 529 901

GROHE Polska Sp. z.0.0.
Pulawska 182 Street
02-670 Warszawa

Tel.: +48 22 5432 640
Fax: +48 22 5432 650

[MpeacTaBuTenLCTBO
Grohe AG

Mockea,yn.Pycakosckas 13,cTp.1

107140
Ten.. +7 4959819510
hakc: +7 495 9819511

Grohe AG Reprezentanta
Strada Nicolae lorga 13,
Corp B

010432 Bucuresti (Sector 1)
Tel.: +40 21 2125050

Fax: +40 21 2125048

S

GROHE A/S
Kungséngsvéagen 25
753 23 Uppsala

Tel.: +46 771 141314
Fax: +46 771 141315

GROSAN inzeniring d.o.o.
Slandrova 4

1000 Ljubljana

Tel.: +386 1 5633060
Fax: +386 1 5633061

GROME IC Ve Dis Ticaret
Limited Sirketi

Sun Plaza - Dereboyu Caddesi
Bilim Sokak. No: 5 Kat:10
34398 Maslak-Istanbul

Tel.: +90 212 3281344

Fax: +90 212 3281772

MpeactaBHULTBO

Grohe AG YkpaiHa

Byn. IBaHa ®patka, 18-A
01030 Kuis

Ten.: +38 044 537 5273
dakc: +38 044 590 01 96

GROHE America Inc.
241 Covington Drive
Bloomingdale
llinois, 60108
Tel.: +1 630 5827711
Fax: +1 630 5827722

Eastern Mediterranean
Middle East - Africa
Area Sales Office:
GROME Marketing (Cyprus) Ltd.

195B, Old Nicosia-Limassol Road

Dhali Industrial Zone
P.O. Box 27048

1641 Nicosia

Tel.: +357 22 465200
Fax: +357 22 379188

Far East Area Sales Office:
GROHE Pacific Pte. Ltd.
180 Clemenceau Avenue

# 01-01/02 Haw Par Centre
Singapore 239922

Tel.: +65 6311 3600

Fax: +65 6378 0855

GROHE

R g

ENJOY WATER"®



